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 Xin chúng ta cúi đầu cầu nguyện một lát.

Và người đã gọi chỗ đó là Giê-hô-va Di-rê: như nó có…
đã thấy…Ở trên núi của CHÚA cho đến…ngày nay.

2 Lạy Cha Thiên thượng của chúng con, chúng con biết ơn tối
nay được có đặc ân nhóm lại với nhau trong Danh Đức Chúa
Jêsus, để thờ phượngNgài trong ThánhLinh của sự sống lại Ngài.
Và chúng con rất biết ơnNgài, vì những gì Ngài đã làm cho chúng
con rồi, bằng cách tự xác nhận chínhNgài bằng Lời ở giữa chúng
con, và bằng sự sống lại. Và hy vọng của chúng con được xây
dựng rất cao, Chúa ôi, bởi vì chúng conbiết rằng—rằngĐứcChúa
Trời mà chúng con hầu việc không phải là vị thần lịch sử nào đó,
nhưng một Đức Chúa Trời ở thì hiện tại, Đấng đã sống lại từ kẻ
chết, và đã chứng minh là Đức Chúa Trời đã ở với Môi-se, và với
Áp-ra-ham, và tất cả các sứ đồ, và vẫn là Đức Chúa Trời không
hề thay đổi. Rồi chúng con…Chúng con gia nhập vào với Eddie
Perronet, như anh ấy nói, “Những hy vọng của tôi được xây dựng
trên không gì khác ngoài Huyết và sự công bình của Chúa Jêsus.”
Vì vậy, chúng con cảm ơn Ngài vì sự an ủi và an ủi lớn lao này
mà chúng con có.

3 Lạy Cha, tối nay, nếu có một người ở đây giữa chúng con, tối
nay, mà không có hy vọng lớn này, xin cho đây là giờ mà một
Lẽ thật Đời đời vĩ đại đó sẽ được bày tỏ cho họ, Cha ôi, rằng họ
sẽ biết rằng lý do họ ở đây trên trái đất không phải chỉ để—để
làm việc. Và đó là một trong những lý do, dĩ nhiên. Nhưng lý do
chính là trở nên con trai hay con gái của Đức Chúa Trời. Và xin
cho điều đó đạt được, tối nay. Xin nhậm lời, Chúa ôi.

4 Xin ban phước cho chúng con bây giờ khi chúng con có sự
thông công chung quanh Lời Ngài. Lời Ngài là Lẽ thật. Và cầu xin
Đức Thánh Linh lớn nhận lấy Lời của Đức Chúa Trời và phân
chia Nó cho chúng con như chúng con có nhu cầu, vì chúng con
cầu xin điều đó trong Danh Chúa Jêsus. A-men.

Xin mời ngồi.
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5 Cảm ơn anh chị em đã có cơ hội trở lại lần nữa tối nay, và
đối diện với anh chị em những người tốt đẹp một lần nữa với
Phúc âm vinh hiển này. Chúng ta đã thông báo rằng, bây giờ,
sáng mai trường Chúa nhật, các mục sư phụ tá và cộng tác đang
có một trường Chúa nhật chung ngay tại đây. Tôi nghĩ điều đó
thật tốt. Và nhiều người trong số họ đã lấy chỗ ngồi ra khỏi nhà
thờ của họ và mang chúng đến đây cho dân sự, và đó chắc chắn
là một hành động trung thành tốt đẹp cho dân sự để làm một
điều gì đó.
6 Chúng ta biết ơn Đức Chúa Trời vì thời tiết tốt đẹp mà Ngài
đã ban cho chúng ta. Họ đã dự đoán chúng ta sẽ có những cơn
bão và các thứ, mọi lúc. Nhưng Ngài đã ngăn những cơn bão lại,
và chúng ta không có một chút khó khăn nào. Chúng ta biết ơn
vì điều đó.
7 Và bây giờ, tối nay đã được ban cho…Chúng ta đã có những
buổi nhóm truyền bá phúc âm bình thường. Và nếu có bất kỳ
người lạ nào với chúng ta…Chúng ta đã không nhấn mạnh quá
nhiều về—về những tội nhân đến với Đấng Christ. Và tôi đã đọc
một đề tài tối thứ Năm vừa rồi, và tôi chưa bao giờ chạm tới điều
đó. Chúng ta chỉ nói về Áp-ra-ham, và chúng ta chưa bao giờ đến
với phân đoạn, về Giê-hô-va Di-rê. Vì vậy chúng ta đang cố gắng
hoàn thành điều đó tối nay. Và chúng ta đang tin rằng Chúa sẽ
cứu mọi người chưa được cứu, và đổ đầy mọi người mà không
được đầy dẫy Đức Thánh Linh, tối nay.
8 Bây giờ hãy nghĩ về điều đó thật gần trong khi chúng ta ở đây.
Và trong khi chúng ta—trong khi chúng ta đang nói chuyện, hãy
mở lòng của anh chị em để Đức Thánh Linh có thể nói chuyện
bên trong với anh chị em. Chúng ta đang làm gì ở đây, dù sao đi
nữa? Cứ suy nghĩ kỹ điều đó. Điều gì, đời sống của anh chị em là
gì? Anh chị em đến đây để làm gì? Có phải Đức Chúa Trời…Anh
chị em có ở trong tình trạng như vậy mà Đức Chúa Trời có thể
lấy tất cả—tất cả những gì Ngài đặt để anh chị em ở đây, ra khỏi
anh chị em không? Nếu không, thì chúng ta hãy giải quyết điều
đó tối nay, thưa các bạn. Đó là một…
9 Tôi—tôi có một số người bạn gắn bó quanh đây, từ nhà thờ
của tôi. Một số trong những…Một trong những ủy viên, tôi biết,
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và hai hoặc ba trong số các anh em. Tôi vừa nhận ramột gia đình
mới đang ngồi ở đây, tối nay, gia đình Palmer từ nơi nào đó trên
đây, lái xe vài trăm dặm mỗi—mỗi Chúa nhật tôi nói chuyện ở
Indiana. Và ÔngWelch Evans và gia đình ông đang ở đâu đó. Tôi
không biết thật sự ở đâu. Tôi…Hôm nay, tôi đã học, thực tế suốt
cả ngày, và tôi có thể nghe thấy tiếng của họ ở bên ngoài đó. Và
tôi—tôi biết họ đã ở gần đây.
10 Bây giờ, ngày mai, ngày mai lúc hai giờ. [Người nào đó nói,
“Hai.”—Bt.] Vào lúc hai giờ, ngày mai, toàn bộ buổi nhóm chiều
mai được dành cho người đau, vì sự cầu nguyện cho người đau.
Bây giờ, nhiều người nhắc đếnnónhưmột buổi nhómchữa lành.
Ồ, chúng ta không hoàn toàn thích đề cập đến nó như thế. Bởi vì,
chúng ta hãy gọi nó làmột buổi nhómđức tin. Vì vậy, nếu đức tin
của chúng ta có thể đến với điểm đó, sau khi Ngài đã xác định ở
giữa chúng ta, và biết mọi thứ trong lòng chúng ta, và đã chứng
minh điều đó cho chúng ta, thấy đó, rằng Ngài đang sống, và đã
xác nhận điều đó bằng lời Kinh Thánh.
11 Anh em có để ý cách Ngài hỗ trợ mọi Lời, bằng sự Hiện diện
hằng sống của Ngài không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Thấy
không? Thấy không? Thấy không? Bây giờ, điều đó cho thấy rằng
anh em không phải nghĩ rằng chúng ta chỉ đang cố gắng nói điều
gì đó giống như điều gì hoang đường. Những gì Kinh Thánh này
đã hứa, đó là Lẽ thật. Thấy không? Vậy thì mọi Lời đều đúng.
12 Bây giờ, tôi có thể không có đủ đức tin để làm cho mọi Lời
của Nó hành động, nhưng tôi chắc chắn sẽ không chịu đựng bất
cứ ai mà có đức tin đó. Hê-nóc có đủ đức tin, một ngày nọ, để đi
dạo với Đức Chúa Trời, và cứ tiếp tục bước đi, đã đi lên Nhà mà
không chết. Vậy thì, tôi nghĩ Hội thánh phải đến với điều đó, với
một đức tin Cất lên. Tôi có thể không có đức tin đó ngay bây giờ,
nhưng tôi chắc chắn sẽ không đứng trong cách của người nào đó
đã có đức tin ấy.
13 Vì vậy, chúng ta tin rằng Đức Chúa Trời sẽ ban cho chúng ta
đức tin lớn, và, ngày mai sẽ không còn một người yếu đuối nào
trong tòa nhà, khi họ đến để được cầu nguyện. Chúng ta sẽ chỉ
tin điều đó. Và bây giờ ước gì chúng ta tin điều đó! Bây giờ, tôi đã
thấy điều đó rất nhiều lần!
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14 Tôi đã thấy thời gianmà hai mươi lăm ngàn, cứ suy nghĩ bây
giờ, không phải hai ngàn năm trăm, hai mươi lăm ngàn sự chữa
lành nổi bật đang diễn ra với một lời cầu nguyện: Durban, Nam
Phi. Họ chất đầy, tôi không biết có bao nhiêu xe tải lớn, mà anh
em…Hai trong số chúng sẽ chất đầy toàn bộ thứ này ở đây, lấy
những gì đặt trong đó, xe tải lớn của Anh, xe sáu và tám bánh
trên chúng, giống như thế, cứ hết xe này đến xe khác, đi xuống,
với gậy và những xe lăn, hay những gì họ gọi là những chiếc xe
lăn, những thứ nhỏ bémà họmang theo với người đau. Vàmang
họ xuống qua rừng rậm. Và con sư tử sẽ đuổi theo họ, họ sẽ trèo
lên cây. Và rồi đến với buổi nhóm. Và rồi thấy chỉ, trên bục giảng,
một cậu bé.

15 Người đầu tiên bước lên bục là một—là một phụ nữ. Và cô
ấy là người Hồi giáo được đánh dấu, với một chấm đỏ giữa hai
mắt. Và tôi hỏi cô ấy có nói tiếng Anh không. Và cô ấy nói, “Chỉ
một chút.”

Và tôi nói, “Tôi thấy chị là người Hồi giáo, người Hồi giáo.”

Cô ấy nói, “Vâng.”

16 Tôi nói, “Tại sao chị đến với tôi, như một Cơ-đốc nhân? Tại
sao chị không đến gặp thầy tế lễ của mình?”

Chị ấy nói, “Tôi tin rằng ông có thể giúp tôi.”

17 Và tôi nói, “Ồ, tôi không thể giúp chị, trừ phi, chị tin vào Chúa
Jêsus Christ.”

Và chị ấy nói, “Ồ, tôi đã chứng kiến những buổi nhóm.”

18 Chỉ ở đó ba ngày. Chúng tôi đã có khoảng, gần hai trăm ngàn
người đang ngồi lúc đó, tại nơi đó. Vì vậy sau đó họ đã rào lại,
bởi vì họ cũng đang có những cuộc chiến tranh giữa các bộ lạc.

19 Và tôi nói, “Ồ, bây giờ, chị phải tin vào Chúa Jêsus Christ.” Và
tôi nói, “Chị đã từng đọc kinh—Tân Ước chưa?”

Chị ấy nói, “Tôi có.”

20 Tôi nói, “Chị nghĩ gì về Sứ điệp tôi vừa đưa ra, về Ngài hôm
qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề thay đổi?”

Chị ấy nói, “Tôi tin điều đó.”
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21 Và tôi nói, “Thế thì nếu Chúa Jêsus còn sống ngày hôm nay,
Ngài đã chữa lành cho chị rồi. Theo như sự chịu khổ của Ngài,
nó đã được bảo đảm rồi. Nhưng chị phải có đức tin. Và nếu Ngài
ở đây, Ngài sẽ biết chị là ai. Ngài sẽ biết những gì chị đã làm. Ngài
sẽ biết tất cả về chị. Chị tin điều đó không?”

Chị ấy nói, “Vâng, thưa ông.”
22 Tôi nói, “Nếu Ngài sẽ bày tỏ điều đó, chị có tin Ngài không,
thế thì, Ngài ắt là Con Đức Chúa Trời, và được sống lại từ kẻ chết,
và đang sống ở đây bây giờ không? Thánh Linh của Ngài ở trong
tôi, và với những Cơ-đốc nhân khác này?”

Chị ấy nói, “Tôi tin điều đó.”
23 Tôi nói, “Điều chị ở đây vì…Chồng chị là một người thấp bé,
nặng nề. Anh ấy có bộ ria mép màu đen. Cách đây hai tuần, chị
đã đến một bác sĩ. Đây là tên của chị.” Tôi không thể viết, không
thể nói điều đó. Tôi phải đánh vần nó. Đó là một cái tên Hồi giáo.

Chị ấy nói, “Đúng vậy.”
24 Và tôi nói, “Thế thì, và chồng chị đã đợi trong hội trường. Anh
ấy đang mặc một bộ đồ màu xám và đội mũ rám nắng.” Tôi nói,
“Bác sĩ hầu như là một người cao, gầy, đeo cặp kính hình sừng
lớn. Ông ấy đã cho chị khám phụ khoa, và thấy chị bị u nang
buồng trứng.”

Chị ấy nói, “Đó là sự thật.”

Tôi nói, “Chị tin nhận Chúa Jêsus là Đấng Cứu Rỗi của mình
không?”

Chị ấy nói, “Chúa Jêsus Christ là Đấng Cứu Rỗi của tôi.”

Tiếp theo là một cậu bé mắt lé.
25 Và họ chỉ để cho những nhà truyền giáo đi, lấy một hoặc hai
người ra khỏi mỗi bộ lạc. Anh em không thể giữ họ, không có
cách nào cả. Vì vậy, họ có hàng trăm và hàng trăm dân quân
đang cố gắng giữ họ, và họ không thể làm điều đó.
26 Và vì vậy rồi cậu bé, đôi mắt lé này, họ đặt cậu bé lên bục
giảng, cách đómột khoảng.
27 Và trên bục giảng, những hoa loa kèn Calla to lớn đó. Các chị
emởđây, giống nhưnhững bông hoa ấy!Một số trong những hoa
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loa kènCalla đó có chiềungangmười tám in-sơ; vàng, trắng, xinh
đẹp. Và họ đã có nó. Chúng thật hoang dại. Có những bó hoa đặt
xung quanh.

28 Và tôi đang nói chuyện. Họ đặt cậu bé lên. Nhà truyền giáo
đã đưa cậu lên. Và cậu bé bị lác mắt. Cậu ấy vừa mới ăn tối.

29 Đôi khi chế độ ăn của họ—của họ rất buồn cười. Cậu ấy đã…
Họ lấy một cây bút lông nhỏ và chọc thủng tĩnh mạch của con
bò, vào trong cái mà họ gọi là một—một cái xô. Đó là một cái
túi nhỏ, được may bằng da với nhau, và để cho máu—máu, máu
nóng, chảy vào trong đó. Rồi vắt sữa một ít sữa vào đó, và khuấy
nó, nó tạo nên một—một thứ đồ uống có bọt ngon lành.

Con không thích một trong chúng, phải không, con yêu dấu?
Không.

30 Vì vậy, điều đó, nhưng, cậu ấy, đó là những gì nó đã ăn. Và
đôi mắt nhỏ của nó bị lé. Tôi nói, “Bây giờ, bất cứ ai có thể thấy,
sẽ biết điều gì không ổn với đứa trẻ. Mắt nó bị lé. Nếu tôi có thể
giúp đứa bé đó,” tôi nói, “tôi chắc chắn sẽ làm điều đó. Nhưng
tôi—tôi không thể giúp được nó, hơn bất cứ ai khác.” Tôi nói,
“Nếu một bác sĩ có thể, ồ, nếu ông ấy không làm điều đó, thì ông
ấy sẽ có điều gì đó nghiêm trọng từ tấm lòng của bác sĩ, nếu ông
ấy có thể giúp đỡ nó.” Tôi nói, “Đừng nghĩ họ sẽ có cách nào để
làm vào lúc này.”

31 Tôi nói, “Nhưng, bây giờ, Chúa có thể bày tỏ cho tôi về đứa
bé.” Và rồi, Điều đó nói, “Đứa bé, cha và mẹ nó là một cặp vợ
chồng gầy gò.” Đó là…Chị ấy là người Zulu, và họ thường thô
kệch. Tôi nói, “Đây là họ đang ngồi ngay ở đây bây giờ. Tên của
họ là như vậy-như vậy.” Và tôi nói, lúc đó, “Đứa bé được sinh ra
với đôi mắt lé. Bởi vì, người mẹ…Họ đến từ một…Họ tin Cơ-đốc
giáo, bởi vì bên trong túp lều tranh, nhỏ đó, có một bức tranh về
Đấng Christ, được treo ở phía bên tay phải của bức tường.”

32 Và tôi nói, “Và đứa bé, ngay khi người mẹ chỉ đứa bé cho
người cha, nó đã bị lác mắt.” Người cha và người mẹ đã đứng
lên, để chứng thực điều đó là đúng. Tôi nhìn lại đứa bé, mắt nó
cũng thẳng như mắt tôi.
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33 Vì vậy tôi nói, “Bây giờ, chị thấy, Chúa ôi,” tôi nói, “tôi chưa
đứng cách đứa bé hơn hai thước, đứa bé được chữa lành.”

Cứ tiếp tục. Và tôi đã gọi người tiếp theo.
34 Và rồi khi nó xảy ra, tôi nghe thấy một sự náo động. Tiến
sĩ Bosworth và Tiến sĩ Ern Baxter, những người quản lý của tôi,
trong buổi nhóm, họ đang cãi nhau với người nào đó, và tôi…làm
náo động như vậy. Anh chàng này đang cố gắng lên bục giảng,
hay cố gắng lên đó. Và có nhiều bác sĩ, y bác sĩ đang ngồi ở đó. Vì
vậy bác sĩ y khoa này, ông—ông ấy nói, ông ấy đang nói chuyện.
Ông ấy nói, “Tôi muốn nói chuyện với ông ấy về đứa bé đó.”

Tôi quay lại, tôi nói, “Chuyện gì vậy, thưa bác sĩ?”

Nói, “Làm sao anh biết tôi là một bác sĩ?”
35 Và tôi nói, “Anh là một bác sĩ. Anh là…Anh đã lớn lên, ở nước
Anh. Anh là một bác sĩ người Anh.” Và nói cho ông biết ông đã
học ở đâu.
36 Ông ấy nói, “Bây giờ, thưaÔng Branham, tôi có thể hiểu được
chỗ mà thần giao cách cảm có thể—có thể đọc được tâm trí của
tôi.”

Tôi nói, “Tôi không đọc được suy nghĩ của ông, thưa bác sĩ.”
37 Và ông nói, “Nhưng điều mà tôi không thể hiểu được…” Nói,
“Tôi tin rằng có Đức Chúa Trời. Và tôi biết rằng hoa huệ đó không
thể sống ở đómà không có Đức Chúa Trời,” nói, “bởi vì nó cómột
sự sống trong đó.” Ông nói, “Nhưng Ngài có hữu hình không? Tôi
đặt đứa bé đó lên bục giảng. Tôi đã xem xét nó. Đôi mắt của nó
đã bị lé ngay tại đó. Và đây là đứa bé bây giờ với đôi mắt nhìn
thẳng. Điều đó đã làm gì, Ông Branham?”

Tôi nói, “Chúa Jêsus Christ.”
38 Và ông nói, ông nói, “Ồ, bây giờ hãy xem,” ông nói, “tôi tin
vào Đức Chúa Trời.” Ông ấy nói, “Nhưng tôi muốn hỏi ông một
câu hỏi, như một mục sư bây giờ. Ông đã thôi miên đứa bé đó
à?”
39 Tôi nói, “Thưa ông, và ông muốn nói rằng hiệp—Hiệp hội
Y khoa Anh quốc cấp cho ông giấy phép hành nghề y khoa, và
không biết gì về thuật thôi miên hơn điều đó? Nếu thuật thôi
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miên sẽ làm mắt trẻ sơ sinh trở nên nhìn thẳng, ông nên thực
hành thuật thôi miên.” Thấy không?

Và ông ấy nói, “Ồ, hãy nói cho tôi biết điều gì đã làm điều đó.”

Tôi nói, “Chúa Jêsus Christ.”

Ông ấy nói, “Nhìn kìa,” nói, “tôi tin. Tôi đã nói Đức Chúa Trời
ở trong hoa huệ đó.”

40 Và Ông Bosworth nói, “Bây giờ, ông sẽ bắt đầu một cuộc náo
loạn ở đây.” Bởi vì, họ cũng có sự phân biệt, ở đó, anh em biết
đấy.

41 Và vì vậy tôi nói, “Ông sẽ…” Thế thì, chiến tranh bộ lạc. Tôi
nói, “Ông sẽ bắt đầu một cuộc bạo loạn bây giờ. Đừng làm thế.”
Tôi nói, “Ông đang mất quá nhiều thời gian cho đứa bé đó.”

42 Và tôi nói, “Đây là những gì ông phải làm. Đứa bé đang đứng
đó. Ông đặt nó trên bục giảng. Chính đức tin của nó, và đức tin
của người mẹ, bằng cách nói với nó điều đó, đã chữa lành đứa
bé. Đôi mắt của nó đã bị lé ở đó, nó không hề chạm vào tôi, hay
ở xung quanh tôi, hay bất cứ điều gì khác. Tôi thậm chí không
hề nhìn và thấy đứa bé nữa, nhìn lại hội chúng, thấy khải tượng,
nói cho biết đó là gì, và nhìn lại, mắt đứa bé đã nhìn thẳng.”

43 Và ông ta bước đến dưới chânmicrô lớn đó. Ông nói, “Tôi tin
nhận Chúa Jêsus Christ là Đấng Cứu Rỗi của tôi.” Thấy không?

44 Khi tôi rời khỏi Durban, ông ấy đã nhảy qua hàng rào, nơi
nhiều người, khoảng mười, hai mươi ngàn người ở ngoài đó để
nói lời tạm biệt, và…Hay là, rời khỏi (không phải Durban, tôi
xin lỗi) Johannesburg. Và ông nhảy ra, và ôm lấy eo tôi, như thế
này, và nói với tôi rằng ông đã từ bỏ việc thực hành của mình
trong thành phố, và đang chuyển sang cánh đồng truyền giáo,
nhưmột nhà truyền giáo y khoa cho dân sự. Và trong khi ông ấy
nói chuyện với tôi, ông ấy bắt đầu nói những thứ tiếng khác, khi
ông ấy đang nói chuyện với tôi. Điều đó đúng, một bác sĩ y khoa,
Anh giáo, Anh giáo.

45 Tiếp theo dưới đó là một cậu bé, hay một thanh niên. Anh
ấy…Tôi sẽ không có thời gian để đi vào điều đó. Đó là…Cậu ấy
đã vậy, cậu—cậu ấy phải bước đi bằng đôi tay và đôi chân của
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mình, giống như vậy. Họ cómột sợi dây xích quanh cổ anh, giống
như một con chó.

46 Và tôi nói, “Chao ôi, anh…”Anh chàng tội nghiệp đó, nếu ai có
thể giúp anh ta, mà khôngmuốn làm điều đó, ấy sẽ là một người
có tấm lòng rất độc ác. Tôi nói, “Tất nhiên, bây giờ, tôi không thể
chữa lành cho anh ấy, bất cứ ai biết điều đó. Tôi không thể chữa
lành cho cậu ấy. Tôi chỉ có thể nói nếu Chúa sẽ cho tôi thấy điều
gì đã xảy ra, hay điều gì đã gây ra nó, hay điều gì đó. Bởi vì sự
chữa lành đã được mua rồi.”

47 Bây giờ, tôi muốn anh chị em ở đây, mà bị đau ốm, nhận ra
điều đó. Sự chữa lành đã được mua rồi. Các bạn đã được chữa
lành rồi. Đó chỉ là sự thiếu đức tin. Mọi sự đều có thể xảy ra với
những người mà sẽ tin. Anh chị em chỉ phải tin điều đó bây giờ.

48 Và vì vậy sau đó chúng ta thấy rằng người nhỏ bé này…người
này ở đây, tôi—tôi đã nói, “Hãy mang anh ta lên đây.”

49 Và họ đang dắt anh ta bằngmột sợi dây xích. Và anh ấy nghĩ,
bây giờ, đôi khi các bộ lạc muốn làm một trò hề cho khách du
lịch. Và họ nhảy một điệu nhỏ, anh em biết đấy, một điệu nhảy
bộ lạc nhỏ, để kiếm tiền từ khách du lịch. Và anh ấy nghĩ tôi
muốn anh ấy nhảy. Cậu bé thậm chí không ổn về mặt tinh thần.
Và, vâng, tôi không thể nói trong đám đông hỗn tạp này, bởi vì
họ không mặc quần áo, anh em biết đấy. Phụ nữ của họ, đàn
ông, và tất cả, đều trần truồng. Vì vậy họ—họ chỉ…có thể là một
mảnh vải, hay điều gì đó. Nhưng cậu ấy đã đi bằng tay và chân
củamình, và điều đó thật khủng khiếp. Vì thế nên tôi…Họ đã giữ
anh ta bằng dây xích, như thế , và đưa anh ta lên; quấn quanh
cổ anh ta, dắt anh ta. Và anh ta đang cố gắng, nói, “A-ba-ba-ba.”
Tôi cố làm cho anh ấy hiểu đó không phải là những gì tôi muốn.
Tôi…

50 “Người thông dịch Zulus,” tôi nói, “bây giờ hãy nói những lời.
Hãy bảo anh ấy đứng yên và chỉ tin.”

51 Và anh ấy ngước lên nhìn tôi như thế. Và—và tôi nói, “Bây
giờ, chàng trai đó…Cậu ấy đã như vậy từ khi còn là một cậu bé.”
Tôi nói, “Những gì cậu ấy thực sự…Những gì cậu ấy đang nghĩ
về bây giờ, đó là anh trai của cậu ấy. Anh trai của cậu ấy hoặc
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là cưỡi trên một con chó vàng, hoặc một con dê. Anh ấy đã bị
quăng xuống.” Và tôi nói, “Anh ấy tự làm cho mình tàn tật. Anh
ấy đi trên hai cây gậy.” Và tôi nói, “Bây giờ, tôi thấy người thanh
niên đó được chữa lành. Anh ấy, anh ấy đã ném đi đôi nạng của
mình.”

52 Khoảng thời gian đó, phảimất haimươi phút để khiếnhọ yên
lặng. Chàng trai đang ngồi cách đó khoảng ba dãy phố, dưới con
đường đó. Ở đây anh ta đến, với những cây gậy trên tay, cứ chạy
hết sức. Anh ấy đã được chữa lành, trên đường đi xuống đó, khi
người thông dịch tiếng Zulu đó. Mười lăm thông dịch viên khác
nhau đang đứng ở đó. Anh em nói một lời, phải đợi cho đến khi
nó đi qua những người thông giải. Ở đây anh ta đến, với những
cây gậy trên đầu, như thế. Anh ấy đã được chữa lành.

53 Và—và rồi tôi—tôi nhìn quanh. Rồi tôi để ý, lần nữa, nhìn vào
anh ấy, tôi thấy anh ấy đang đứng lên. Đó là khải tượng. Không
có gì sẽ ngăn chặn điều đó. Không. Nó đã xong rồi, đấy; chỉ chờ
đợi lời.

54 Bây giờ, hãy xem. ThứHai sắp đến này tôi sẽ được nămmươi
lăm tuổi. Đó là ngày sinh của tôi. Và tôi đã thấy những khải tượng
từ khi còn bé. Tôi chưa bao giờ thấy một trong số chúng sai. Và
tôi sẽ hỏi bất cứ ai nếu họ đã từng thấymột điều, điều đó đã được
kể, từng thất bại. Nó không thể sai. Đó là Đức Chúa Trời.

55 Vì vậy, rồi tôi đã thấy nó. Rồi tôi nghĩ, “Đây là cơ hội của tôi
bây giờ để có được…để—để có được sự kêu gọi tin nhận của tôi.
Và tôi thấy anh ấy đứng lên. Tôi biết anh ấy sẽ được chữa lành
lúc đó, bởi vì, đấy, nó đã được tỏ ra rồi. Nó phải là cách đó. Đó là
những gì khải tượng nói. Nó chính xác là những gì đúng.

56 Bao nhiêu người biết rằng những điều đó là đúng? Điều
này, dành cho những người lạ nhìn thấy. [Hội chúng nói, “A-
men.”—Bt.] Đó là thật. Không bao giờ, không có sự sai với nó.
Đức Chúa Trời luôn luôn làm cho nó đúng.

57 Tôi nghĩ, “Đây là lúc tôi dành cho sự kêu gọi tin nhận.” Tôi
nói, “Bây giờ, cậu bé này ở đây, tôi không thể chữa lành cho cậu
ấy. Nhưng nếu quyền năng của Đức Chúa Trời đã cho tôi thấy
một khải tượng, thì sẽ được chữa lành bây giờ. Bây giờ, nếu cậu
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ấy không được chữa lành, thì tôi là một tiên tri giả. Nhưng nếu
cậu ấy được chữa lành, bao nhiêu người trong các bạn sẽ tiếp
nhận Đấng Christ như là Đấng Cứu Rỗi cá nhân?” Ở đó, tôi đoán,
có mười ngàn người Hồi giáo ở đó.
58 Tôi vừa nói chuyện, vài ngày trước đó, vớimột người trí thức.
Nói, “Chiến tích phước hạnh đó!” Anh em biết đấy, họ đến từ
những người Mê-đi Ba-tư xưa. Họ không thay đổi hay thay đổi.
Anh em không thể thay đổi một trong những người đó.
59 Vì vậy, và họ đã ở đó, đang ngồi ở đó. Một trong những phụ
nữ Hồi giáo đã tin nhận Đấng Christ, và điều đó đã ảnh hưởng
đến họ. Và con trai của Mahatma Gandhi đã ở đó.
60 Vì vậy, đã có—đã có cậu bé này. Và vì vậy tôi nói, “Hãy đứng
lên trên đôi chân của mình. Chúa Jêsus Christ làm cho anh khỏe
mạnh.” Ồ, anh ấy vẫn cố gắng nói, “Ừ-ừ-ừ,” như thế. Tôi bước
đến và lấy sợi xích trong tay. Tôi nói, “Hãy đứng lên. Chúa Jêsus
Christ làm cho anh khỏe mạnh.”
61 Bây giờ, đây là Kinh Thánh. Và nếu tất cả anh em đều biết
điều gì đã xảy ra trong vài đêm qua, tôi không dám nói điều gì
sai, trong điều này.
62 Ở đó, chàng trai đó bị bệnh như thế, bước đi, lưng anh ta lắc
lư, giống nhưmột con ngựa lắc lư. Bàn tay và bàn chân của anh;
bàn tay của anh đã bị chai sạn như chân của anh, vì bước đi.
Lần đầu tiên trong đời, anh ấy đã đứng trên đôi chân của mình.
Những giọt nướcmắt chảy ra từ cái bụng đen đúa của anh, giống
như thế, cứ chảy xuống, giống như vậy. Không chỉ anh được chữa
lành, mà tâm trí anh cũng bình thường nữa. Thấy không?
63 Tôi thấy, tôi nói, “Bây giờ với tất cả các bạn mà sẽ tin, hãy
để họ tin bây giờ trong khi tôi sẽ cầu nguyện. Tôi muốn biết bao
nhiêu người ở đây,” tôi nói, “sẽ tin nhận Đấng Christ làm Đấng
Cứu Rỗi không?” Và trông giống như đại dương. Và họ đã ghi
danh ba mươi ngàn người bản xứ, mà không biết tay phải với
tay trái, đến với Đấng Christ.
64 Tôi nhớ đã nói ở Kiwanis, cách đây không lâu. Và rồi tôi nhớ
người đã phong chức cho tôi trong giáo hội Báp-tít Truyền giáo,
mà luôn giễu cợt. Tôi nói, “Điều mà Báp-…Điều mà anh gọi là
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sự cuồng tín, đấy, đã giành được nhiều linh hồn hơn cho Đấng
Christ trong một giờ, hơn là hàng chục ngàn đô-la mà giáo hội
Báp-tít đã đầu tư vào những nhà truyền giáo ở đó.

65 Làm thế nào chúng ta đã tìm thấy họ? Ở đó, được gắn thẻ
giống nhưmột Cơ-đốc nhân, như thế này, vàmang theomột thần
tượng trong cánh tay của họ. “Nếu Amoyah…” Amoyah có nghĩa
là “một sức mạnh vô hình,” giống như gió. “Nếu nó thất bại, điều
này sẽ không.” Đó là sức mạnh của nó. Và ở đó tôi đã thấy ba
mươi ngàn người bản xứ dâng đời sống của họ cho Đấng Christ.

66 Và đi đến với các bộ lạc ở ngoài đó, chiến thắng những người
bạn khác của họ cho Đấng Christ. Và tôi đã cầu nguyện cho cả
nhóm. Và khoảng bốn giờ sau đó, Sidney Smith, thị trưởng của
Durban, Sidney Smith, thị trưởng Durban, Nam Phi, đã gọi điện
cho tôi. Mà, đã có một phụ nữ đã chết, đêm trước đó, và được
gọi, để cầu nguyện. Và bà đã có mặt tại buổi nhóm, còn sống. Và
vì vậy, thế thì, đó là người bà con của Sidney Smith, và ông ấy
cảm động hết sức.

67 Và rồi khi điều này, ông nói, “Hãy đi đến cửa sổ và nhìn xem,
đi xuống đường phố.” Và ở đó những chiếc xe tải lớn kia, cứ chất
đầy. Và những người bản xứ đã ở trong những chiếc giường và
cáng đó, sáng hôm đó, đang đi phía sau, với những bàn tay giơ
lên, khóc lóc, hát bằng tiếng mẹ đẻ của họ, “Chỉ tin. Mọi sự đều
có thể được.” Và không còn chiến tranh giữa họ nữa, cứ hàng
này đến hàng khác đi xuống đó. Những chiếc xe tải đi như thế,
và cảnh sát hộ tống, và xe kéo phải chạy khắp nơi, như thế. Chỉ
Tin Mà Thôi.

68 Bây giờ, nếu những người bản xứ trùm mền không biết tay
phải với tay trái có thể chấp nhận điều đó, còn chúng ta thì sao?
Hiểu không? Anh chị em biết tại sao không? Họ chưa bao giờ
được truyền bá bất kỳ loại giáo lý nào. Hiểu không?

69 Chúng ta đã cómọi người. Tiến sĩA gì đó nói, “Đó là sự cuồng
tín.” Người khác này nói, “Đó là thần giao cách cảm.” Người này
nói, “Không có gì với nó.” Người này nói, “Đó làma quỷ.” Anh em
không biết tin điều gì. Đó là lý do nó khó khăn. Nơi khó nhất để
có những buổi nhóm chữa lành là ở Hoa Kỳ Đúng thế.
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70 Ở đó, họ ở đằng kia, họ không biết gì về điều đó. Họ không
nghe gì cả. Anh em nói với họ. Họ chỉ giống nhưmột đứa trẻ. Họ
chấp nhận điều đó và tin điều đó, họ rời đi.

71 Xin Chúa giúp chúng ta bây giờ. Bây giờ, chỉ một lần nữa
để cầu nguyện. Chúng ta không thể cầu nguyện quá nhiều, đó
là một điều chắc chắn. Kinh Thánh nói, “Ta muốn những người
đàn ông cầu nguyện ở mọi nơi, giơ bàn tay thánh lên.”

72 Xin tiếp nhận chúng con, vào sự thông công của Ngài ở đây,
khi chúng con giao phó chính mình cho Ngài, sự thông công của
Lời Ngài, vì Ngài là Lời. Chúng con cầu xin trong Danh Chúa
Jêsus, xin phán với những tấm lòng. A-men.

73 Chúng ta đã để lại Áp-ra-ham tối qua trong…Chúng ta đã bắt
đầu với ông, và qua trong chương 22 của Sáng thế ký, nơi ông
đang dâng đứa con trai duy nhất của mình, một hình bóng của
Đức Chúa Trời ban cho Con Ngài. Chúng ta đã bắt đầu trở lại lúc
đó, quay trở lại để nói về ông lần nữa, sự sống của ông ấy, và
chúng ta chưa bao giờ thoát khỏi nó. Chúng ta đã để lại ông ấy,
tối hômqua, khoảng chương thứ 16 hoặc 17. Tôi tin rằng, chương
thứ 15 là nơi chúng ta đã để lại ông ấy. Và chúng ta sẽ cố gắng
hoàn thành nó tối nay, bởi vì tôi có một sứ điệp chỉ dành cho sự
chữa lành Thiêng liêng, ý Chúa, cho chiều mai.

74 Và bây giờ mọi mục sư đều được mời. Hãy mang hội chúng
của anh em đến. Hãy đến đây và đứng với họ để cầu nguyện.

75 Bây giờ chúng ta nhận ra rằng đôi khi Chúa Jêsus đã làm
những việc, và đôi khi Ngài làm những việc…Anh em nói, “Tại
sao Ngài cho phép những điều này vậy, Anh Branham? Tại sao
Ngài cho phép những điều này xảy ra?” Đôi khi nó được thực
hiện để thử đức tin của anh em, nhiều lần. Chúng ta…Và Ngài
làm những điều lạ lùng. Tại sao Ngài không bước ra và nói, “Ta
là Đây, và Ta là Đó.” Ngài đã không làm điều đó ngay từ đầu. Đấy,
Ngài làm điều đó để thử đức tin của các bạn.

76 Nhìn xem, các thầy tế lễ nghĩ rằng có lẽ Ngài sẽ giáng xuống
và phán với Cai-phe, một thầy tế lễ thượng phẩm. Nhưng Ngài
được sinh ra như thế nào? Trong máng cỏ. Và đã bị chính dân
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sự của Chính Ngài và các giáo phái của Ngài chối bỏ hoàn toàn
trong những ngày đó.
77 Bây giờ chúng ta thấy, một lần, Chúa Jêsus đang phán. Tôi
chỉ muốn xem một trích dẫn nhỏ ở đây mà tôi muốn đưa ra.
Chúa Jêsus có một đám đông lớn vây quanh Ngài, và trông như
có quá nhiều, vì vậy hãy xem những gì Ngài đã nói. “Nếu các
ngươi không ăn thịt của Con Người, và uống Huyết Ngài, thì các
ngươi không có Sự Sống.” Bây giờ anh em nghĩ gì rằngmột bác sĩ
y khoa, hay bất kỳ người trí thức nào, sẽ suy nghĩ khi họ nghe về
một Người có tên là con hoang và giống nhưmột kẻ nổi loạn hơn
đối với dân sự thời đó, đứng lên và đưa ra một—một trích dẫn
như thế, “Nếu các ngươi không ăn thịt Ta và uống Huyết Ta”?
78 Ồ, họ sẽ nói, “Người đó là một ma cà rồng ăn thịt người. Ồ,
chao ôi! ‘Uống Huyết Người, và ăn thịt Người’? Hội chúng các
ngươi hãy tránh xa một Người điên rồ như vậy.”
79 Ngài không hề giải thích điều đó. Ngài không hề giải thích
điều đó. Ngài không phải giải thích điều đó. Đúng vậy. Ngài chỉ
muốn thấy họ có loại đức tin gì.
80 Đấy, anh em, nếu anh em tin, anh em tin, tôi không quan
tâm người nào nói gì. Nếu tôi cầu nguyện cho năm ngàn người
tối nay, và tất cả năm ngàn người đã chết tối nay, vào buổi sáng
tôi vẫn cầu nguyện cho người đau. Thấy không? Đó là những gì
Đức Chúa Trời nói, là những gì quan trọng. Nó không phải là
những gì người ta làm. Thấy không?
81 Và, Đức Chúa Trời, Ngài—Ngài phán, “Và nếu các ngươi
không ăn thịt của Con Người, và uống Huyết Ngài, các ngươi
không có Sự Sống trong các ngươi.”
82 Ồ, chao ôi, những người đó, nhóm trí thức đó, tại sao, tại sao,
họ nói, “Hãy tránh xa Người đó. Anh ta bị điên. Anh ta là một
người hoang dã. Tại sao, Anh ta là một ma cà rồng ăn thịt người,
‘ăn’ thân thể của Người đó.” Bấy giờ, Ngài không hề giải thích
điều đó.
83 Bấy giờ Ngài có bảy mươi thầy giảng được phong chức với
Ngài. Ngài nghĩ Ngài có một đám đông quá đông ở đó, vì vậy
đám—đám đông đã bỏ đi khỏi Ngài. Vì vậy Ngài đã có những
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mục sư truyền đạo được phong chức đang ngồi ở đó, mà Ngài đã
sai họ đi ra, bảy mươi người trong số họ. Ngài phán, “Các ngươi
sẽ nói gì khi các ngươi thấy Con Người lên Trời từ nơi Ngài đến?”
Bấy giờ, Ngài không hề giải thích điều đó.

84 Và những thầy giảng nói, “Người này lên Trời từ nơi Ngài đã
đến à? Ồ, chúng ta biết Ngài. Chúng ta biết mẹ Ngài. Chúng ta đã
đến chuồng bò nơi Ngài được sinh ra. Chúng ta đã thấy cái nôi
mà Ngài đã được ru. Chúng ta câu cá với Ngài. Chúng ta đang
nằm trên bờ sông ở đây với Ngài. Và Con Người này ‘lên từ đâu
Ngài đến’? Ngài đến từ Bết-lê-hem. Đây là đâu, ‘sắp đến’? Điều đó
quá nhiều đối với chúng tôi.” Và họ bỏ đi khỏi Ngài. Ngài không
hề giải thích điều đó. Ngài không bao giờ.

85 Ngài không phải giải thích bất cứ điều gì. Đức Chúa Trời
không phải giải thích điều gì. Ngài là Đức Chúa Trời. Ngài chỉ
làm điều đó, bởi vì Ngài đã hứa điều đó. Ngài không giải thích
điều đó.

86 Rồi mười hai người duy nhất của Ngài đã ở lại. Và Ngài quay
lại và nhìn họ, phán, “Ta đã chọn mười hai người trong các
ngươi, và một trong các ngươi là quỷ.” Ngài phán, “Các ngươi
cũng muốn đi chứ?”

87 Lúc ấy Phi-e-rơ đã nói những lời tuyệt vời đó, “Lạy Chúa,
chúng tôi sẽ đi với ai? Vì chúng tôi tin chắc rằng Ngài có Lời Sự
Sống.” Họ đã thấy Nó được chứng thực rất rõ ràng; cho dù các
thầy tế lễ đã nói gì, bất cứ ai khác đã nói gì đi nữa. Họ biết ngay
ở đó, rằng, rằng Ngài có Lời Sự Sống. Nói, “Ngài có Lời Sự Sống.”

88 Và bây giờ chúng ta để ý, cho dù những người khác đã làm gì,
họ đã bỏ đi như thế nào, những môn đồ đó đã được định trước,
họ được phong chức cho Sự sống Đời đời. Không, họ không thể
giải thích Nó, họ không thể giải thích Nó hơn những người còn
lại của họ có thể. Nhưng có điều gì đó trong họ, sự tượng trưng
đó—đó trên Thiên đàng. Một ý tưởng mà Đức Chúa Trời đã có
về họ trước khi sáng thế, đã tự bày tỏ ở đây, và họ được kết nối
với Đức Chúa Trời và chắc chắn đó là lời hứa của Đức Chúa Trời
được chứng thực, và không có gì sẽ thay đổi điều đó khỏi họ. Đó
là Cơ-đốc giáo chân chính, chân thật.
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89 Ngày nay, con người là điều gì đó trên trật tự giống như họ đã
có trong những ngày khi các môn đồ ở ngoài đại dương. Và một
đêmnọ cơn bão đến, và không có gì cả; mọi hy vọng đã biếnmất,
rằng họ từng được cứu. Và họ đã thấy Ngài đến, bước đi trên—
trên—trên mặt nước. Bấy giờ con tàu của họ bị ngập nước, và
những cánh buồm bị gãy, và những mái chèo không còn nữa, và
họ đang ômnhau, la hét. Và họ nhìn ra đó và thấyNgài đến, bước
đi trênmặt nước, và sợ hãi Ngài. Hy vọng duy nhất của họ, và họ
sợ người duy nhất mà có thể cứu họ. Nếu đó không phải là bức
tranh thật ngày nay, một lần nữa! Họ—họ nghĩ nó trông thật ma
quái. Anh em biết đấy, họ nói họ kêu lên, vì sợ hãi, “Là một con
ma!” Nó trông quá giống con ma. Ngày nay cũng vậy.
90 Nhưng nếu anh em chỉ làm giống như họ đã làm khi họ kêu
khóc; họ đã nghe tiếng đó đến, “Đừng sợ. Ấy là Ta đây. Đừng sợ.
Hãy can đảm.”
91 Và nếu anh em chỉ quan sát Lời hứa dành cho thời đại này,
anh em sẽ nghe tiếng nói giống như vậy qua Lời, “Ấy là Ta đây. Ta
đã hứa làm điều này trong những ngày sau rốt. Đừng sợ. Đừng
sợ hãi. Hãy đặt sự tin cậy nơi Ta, Con Đức Chúa Trời,” Ngài là
Đấng ấy. Hãy tin điều đó bây giờ.
92 Chúng ta đã để lại Áp-ra-ham trong sự Hiện diện của Ê-lô-
him, tối hôm qua, nơi ông…chúng ta đãmang ông qua những lời
hứa. Và bây giờ lời hứa cuối cùng trước khi con trai đến, chúng
ta thấy rằng một Người đã đến; mặc như một người đàn ông, ăn
uống như một con người, nói chuyện như một người; và Áp-ra-
ham nhìn Ngài và xưng hô với Ngài như là Ê-lô-him, “Ê-lô-him.”
Hai người đã đi xuống Sô-đôm, để giảng đạo ở dưới đó. Và chúng
ta đã so sánh khung cảnh đó với ngày hôm nay. Tất cả các bạn
còn nhớ câu chuyện ấy chúng ta đã để lại nó ở đâu. Thật hoàn
toàn giống như Chúa Jêsus đã tiên đoán nó sẽ xảy ra, rằng, “như
đã xảy ra trong thời Sô-đôm,” điều tương tự cũng đặt ở vị trí
giống như vậy tối nay. Và nếu…
93 Hôm nay tôi đang ngồi ở đó, và tôi đã tự hỏi, và tôi đã tự hỏi
tất cả về điều này. Họ nghe một trận động đất khác xảy ra dưới
đó, và họ nói, “Làm rúng động các nước lần nữa.” Và tôi nghĩ,
đây là gì? Anh em biết đấy, nó đã được xảy ra vào thứ Sáu Lễ
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Thương Khó. Anh em biết đấy, một ngàn chín trăm năm trước
đây, vào thứ Sáu Lễ Thương Khó, giáo hội đã chối bỏ Chúa Jêsus
Christ, và một trận động đất đã làm rúng động thế giới. Và họ đã
chối bỏ Ngài lần nữa, trong Thời đại Lao-đi-xê, như Kinh Thánh
đã nói họ sẽ làm, đã có Ngài ở bên ngoài.

94 Và phong trào đại kết này của Hội đồng Giáo hội là chính xác
những gì họ đang làm. Họ đangmất tất cả những sự dạy dỗ Phúc
âm của họ và các thứ. “Nếu hai người không đồng ý với nhau, thì
há cùng đi chung được sao?” Ồ, anh em không thể làm điều đó.

95 Điều đó sẽ không có tác dụng với những Cơ-đốc nhân đích
thật, chân chính.Họ sẽ không bao giờ nhậnđược nó. Không, thưa
quý vị. Một Cơ-đốc nhân được tái sinh sẽ không bao giờ đi vào
một cái bẫy như thế. Nó giống như nhốt một con vịt trong một—
trong một cái chuồng. Họ biết nó đang hướng đến sự làm thịt.
Anh em sẽ không bao giờ đẩy nó vào điều đó. Vì vậy chúng ta…
Một Cơ-đốc nhân được tái sinh thực sự sẽ tránh xa điều đó.

96 Bấy giờ Áp-ra-ham đang đứng đó và nói chuyện với một
Người mà quay lưng về phía trại của Sa-ra. Và tên của Áp-ram…
Tên của Áp-ra-ham,một hay hai ngày trước đó, là Áp-ram; và Sa-
rai, và bây giờ là Sa-ra, với Áp-ra-ham. Và Ngài đã xưng hô với
Áp-ra-ham trong danh tế lễ, thân phụ của ông. “Hỡi Áp-ra-ham,
Sa-ra (công chúa) vợ ngươi ở đâu?”

Ông thưa, “Nàng ở trong trại, phía sau Ngài.”

97 Ngài phán, “Ta sẽ thăm viếng ngươi theo lời hứa, theo kỳ đã
định,” nói cách khác, “một tháng khác. Và Ta sẽ đến thăm ngươi
như Ta đã hứa.”

98 Đã chờđợi haimươi lămnămchođứa con lời hứanày; không
lưỡng lự về sự không tin nơi Lời Đức Chúa Trời, nhưngmạnhmẽ,
dâng sự ngợi khen choĐức Chúa Trời. Hãy xemđiều này bây giờ.

99 Và rồi Sa-ra, bên trong trại, nếu chúng ta đưa nó vào trong
cách diễn đạt đường phố, hầu như cười thầm, nói, “Tôi, một bà
già, chínmươi tuổi, mà có—có được niềm vui với chúa tôi, chồng
tôi sao, ông ấy ngoài đó đã ngoài một trăm tuổi?” Không còn
quan hệ vợ chồng; nhiều, nhiều năm.
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100 Và—và Người ấy, quay lưng Ngài về phía trại, nói, “Sao Sa-ra
thắc mắc điều đó, nói trong lòng nàng những điều này?” Thấy
không? Và cách đó Áp-ra-ham nhận ra Đấng đang phán với ông.
Đó là Ê-lô-him, chính xác. Dấu hiệu của Ngài đã chứng minh lời
tuyên bố của Ngài. Nói, “Ta sẽ thăm viếng các ngươi.” Tại sao
Ngài phán, “Ta”? Ngài đã gọi ông là Áp-ra-ham như thế nào? Khi
mà, Ngài là Đấng ban cho ông cái tên đó. Trong một biểu tượng,
không phải trong sự hiện diện của một người đàn ông; cho thấy
chính xác những gì sẽ xảy ra. Ban cho ông thẩm quyền được
chứng thực và Lời được hứa của Ngài, rằng Người này đang nói
chuyện với ông là Đức Chúa Trời, Ê-lô-him.

101 Bây giờ chúng ta tìm thấy, trong Hê-bơ-rơ chương 4 và câu
12, như tôi đã trích dẫn nó hai lần, rồi, hai đêm vừa rồi, mà, Kinh
Thánh đã nói, “Lời Đức Chúa Trời phân biệt những ý tưởng trong
lòng, những bí mật của tấm lòng.”

102 Và khi Chúa Jêsus có thể nhìn vào hội chúng và phân biệt ý
tưởng của họ, và nói với người đàn bà đã có bao nhiêu người
chồng, nói với Na-tha-na-ên nơi ông đã ở, đó là sự chứng thực
rằng Ngài là Đấng Mê-si đó, Đức Chúa Trời, Em-ma-nu-ên, bởi vì
Ngài là Lời.

103 Đó là cách của các nhà tiên tri. Các nhà tiên tri được coi là
thần. Anh em hiểu điều đó. Chúa Jêsus đã phán vậy, chính Ngài.
Ngài phán, “Làm sao các ngươi có thể định tội Ta? Khi, các ngươi
gọi những người mà Lời của Đức Chúa Trời đến với, các ngươi
gọi họ là ‘các thần’. Và làm sao các ngươi lên án Ta, khi Ta nói,
‘Ta là Con Đức Chúa Trời’? Và nếu Ta không làmnhững công việc
của Cha Ta, thì đừng tin điều đó.”

104 Ngài là Lời được chứng thực của Đức Chúa Trời cho thời đại
đó. Bây giờ nếu Ngài đến với dấu hiệu của Môi-se, nó đã không
có tác dụng. Nếu Môi-se đến với dấu hiệu của Nô-ê, nó đã không
được nói tiên tri cho thời đó.

105 Và tất cả những nhóm này, và các hệ thống thần học, và các
trường trung học, và các trường học, và các mục sư có học vấn;
mà tốt, chúng ta không có gì chống lại nó, nhưng đó không phải
là Sứ điệp của thời đại. Điều đó dành cho thời đại ảm đạm đó.
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106 “Sẽ có Ánh sáng vào lúc chiều tối.” Ngài đã hứa những điều
này. Tôi đã đọc đi đọc lại, từ Lời. Chính xác như nó đã xảy ra lúc
đó, Ngài phán nó sẽ xảy ra lần nữa. Tôi có thể gắn chặt nó với
mọi lời Kinh Thánh trong Kinh Thánh, và chỉ cho anh em thấy
rằng đó là Lẽ thật.
107 Bây giờ, những lời tuyên bố của Ngài đã được chứng thực
khi Ngài phán ai, Sa-ra, những gì bà đã làm đằng sau Ngài. Bây
giờ để ý, Ngài đã hứa, tháng tới bà sẽ thụ thai, “theo kỳ đã định,”
Ngài phán.
108 Bây giờ để ý, con đường của Áp-ra-ham làmột hình bóng của
Dòng dõi hoàng gia bấy giờ. Nếu anh em để ý, Áp-ra-ham, lời hứa
dành cho ông và cho con cái của ông sau ông. Và rồi con cái của
ông, trước tiên, là dòng dõi xác thịt, và rồi Dòng dõi hoàng gia
là Đấng Christ. Dòng dõi đầu tiên, mà là bởi tình dục, đến với Y-
sác; nhưng không có tình dục, Chúa Jêsus đến, Dòng dõi Thánh.
109 Bây giờ điều đó, Huyết, đấy, chúng ta được cứu bởi Huyết.
“Và không có sự đổ huyết, thì không có sự tha tội.”
110 Để ý, Chúa Jêsus không phải là người Do Thái. Chúa Jêsus
không phải là dân Ngoại. Chúa Jêsus là Đức Chúa Trời. Ngài
không phải, Ngài không thể là người Do Thái hay dân Ngoại.
Nhìn xem, giới tính nam tạo ra huyết sắc tố, là tế bào máu. Mầm
sống ở trong tế bào máu.
111 Tôi nghe anh chị em ở đây, nhiều người trong anh chị em…
Tôi đã cưỡi ngựa dạo quanhngàynọ, quan sát nhữngngười nông
dân của—của anh em, và anh em có những con gà. Bây giờ, một
con gà mái có thể đẻ một quả trứng, một con chimmẹ già có thể
đẻ một quả trứng; nhưng nếu nó không ở với người bạn đời đó,
nó sẽ không bao giờ nở. Tuy nhiên, nó có thể đẻ trứng, vì trứng
ở trong—trong…bởi giống cái. Nhưng, huyết, và sự sống ở trong
huyết.
112 Vì vậy, do đó, sự sống của Ngài là sự sống tạo dựng, không
phải được gieo mầm từ con người nào đó.
113 Và rồi quả trứng không phải là Ma-ri, bởi vì nếu trứng là Ma-
ri…Như hầu hết những người Tin Lành tin, và Công giáo, cũng
vậy, trứng đó là Ma-ri, vậy thì…là trứng của Ma-ri, làm cho Ngài
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là con người. Không, nếu tế bào máu là Đức Chúa Trời, thì trứng
Đức Chúa Trời cũng vậy, bởi vìMa-ri không thể sinh ra quả trứng
đó…Anh em biết đấy, anh em hiểu tôi đang nói về điều gì. Ngài…
Nàng không thể làm điều đómà không có cảm giác. Vì vậy, với—
với cảm giác, bạn khiến Đức Chúa Trời làm gì lúc đó? Lại là tình
dục. Thấy không?

114 Vì vậy cả trứng và tế bào máu đều là Đức Chúa Trời. A-men.
Đó là…Hãy tin điều đó, và bạn sẽ có đức tin để bước tiếp. Chúng
ta không được cứu bởi huyết người Do Thái, hay bởi huyết dân
Ngoại. Chúng ta được cứu bởi Huyết của Đức Chúa Trời, chính
Ngài, một tế bào Huyết sáng tạo.

115 Như tôi đã nói, hãy lấy những con chim mẹ già này. Mùa
xuân sắp đến. Tôi đã để ý ngày nọ, cách chúng lấy rơm và đi lên
và làm tổ của chúng. Bây giờ nó có thể lên đó và làm tổ, và đẻmột
ổ đầy trứng; và đậu trên chúng, và ấp chúng, và rất trung thành
với những quả trứng của chúng cho đến khi nó—nó sẽ trở nên
tội nghiệp đến nỗi nó không thể bay ra khỏi tổ, để kiếm thứ gì
đó để ăn. Nhưng nếu nó không ở với chim trống, chúng sẽ không
bao giờ nở. Chúng không có khả năng sinh sản. Anh em biết điều
đó. Chúng sẽ nằm trong tổ, và thối rữa.

116 Và đó là cách của một số giáo hội của chúng ta. Chúng ta chỉ
có một cái ổ đầy trứng thối. Họ không có đức tin về Áp-ra-ham.
Đã đến lúc làm sạch tổ và bắt đầu trở lại, tiếp xúc; không phải
với tổ chức nào đó, thần học viện nào đó. Nhưng hãy tiếp xúc
với người bạn đời, Đức Chúa Jêsus Christ, Đấng mang lại sự sinh
sản cho Thánh Linh của Sự Sống ở trong anh em. Ngài là Đấng
khiến anh em tin Điều đó. Dọn sạch tổ và bắt đầu lại. Anh em vỗ
nhẹ vào lưng họ và nhận họ vào, và phong cho họ những chấp
sự, và đã kết hôn bốn hay năm lần, và mọi thứ. Chúng ta đang
đến với thế giới gì, dù sao đi nữa? Đưa họ đến thần học viện và
tiêm một ít chất lỏng ướp xác đó vào họ, và mang họ trở về.

117 Và ở đây ngày nọ, dựa trên một ước tính, đã cho thấy rằng
chín mươi chín phần trăm của những thầy giảng Tin Lành khắp
đất nước, không tin vào sự Tái Lâm của Đấng Christ theo nghĩa
đen. Tám mươi bảy phần trăm phủ nhận sự sinh ra đồng trinh.
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Hãy suy nghĩ về điều đó. Con cái chúng ta sẽ phải đối mặt với
điều gì ở nơi xa kia?
118 Đức Chúa Trời ôi, xin đem chúng con trở lại với Đức tin mà
đã từng được truyền cho các thánh đồ.
119 Áp-ra-ham, hãy xem con đường của ông khi ông đến, ông đã
làm hình bóng chính xác với hội thánh. Tất cả những gì Áp-ra-
ham đã làm, đã…Chúng ta đã nhìn xem hội thánh. Nếu chúng
ta có một hoặc hai tuần ở đây, để ở đây, tôi có thể chỉ cho anh
em, từng bước một. Hội thánh đã mở đường giống như vậy. Dấu
hiệu cuối cùng là Đức Chúa Trời, Lời đã hứa đang phán với ông,
trong xác thịt con người. Lời hứa cuối cùng trước khi thế giới
dân Ngoại bị hủy diệt, đó là Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Bây giờ hãy
suy nghĩ, Áp-ra-ham, trước đây, đã có…Đức Chúa Trời đã hiện
ra với ông trong nhiều biểu tượng, và các ánh sáng, và các hình
thức, và các dấu hiệu, nhưng chưa bao giờ Đức Chúa Trời đến với
ông như một con người và nói bằng một giọng nói có thể nghe
được, giống như một con người, từ một con người. Và, hãy nhớ,
lời hứa ngay bây giờ sẵn sàng được ứng nghiệm, thành Sô-đôm
sẽ bị đốt cháy, sứ điệp cuối cùng đang tiếp tục.
120 Và ở đó giáo hội bình thường, đúng hơn là giáo phái giáo hội.
Ở đó, có một Billy Graham hiện đại đi xuống đó, để giật họ ra.
121 Đó là Hội thánh được Chọn, không phải ở Sô-đôm; được gọi
ra, tách ra. Họ có được một sứ giả. Để ý, nhóm Áp-ra-ham đã có
Sứ điệp. Và bây giờ nó là gì? Đức Chúa Trời, mà đã nói chuyện
với ông suốt thời gian qua, trong những biểu tượng và hình thức,
và mọi thứ, đến ngay. Và bây giờ Ngài bày tỏ chính Ngài ngay tại
đây trong xác thịt con người, và phân biệt ý tưởng trong lòng Sa-
ra, đằng sau Ngài. Và Áp-ra-ham nói, “Đó là Ê-lô-him, Đấng Đầy
đủMọi sự.” Hãy nhớ, ngay lập tức sau đó, Sô-đôm đã bị đốt cháy.
Hãy suy nghĩ về điều đó.
122 Hội thánh có thể đang nhận được dấu hiệu cuối cùng của nó.
Đấy, chúng ta đã…Anh em đã la lớn, anh em đã có sự xưng công
bình bởi Luther; sự nên thánh bởi Wesley, thì giờ vĩ đại, la lớn,
vuimừng; nói tiếng lạ, sự thông giải tiếng lạ, sự chữa lànhThiêng
liêng. Nhưng chúng ta ở đâu bây giờ? Đức Chúa Trời đang phán
ngay giữa chúng ta, qua chúng ta, có thể nghe được, giống như
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Ngài đã làm ở đó. Và Ngài đã hứa thực hiện điều đó. Đó là vấn
đề. Đó không phải là điều gì đó chúng ta đã bịa đặt. Kinh Thánh
đã nói vậy. Chúa Jêsus phán Ngài sẽ làm điều đó, chính Ngài sẽ
thực hiện điều đó lần nữa.
123 Để ý, và ngay sau đó, Áp-ra-ham đã cầu xin cho Lót. Và Ngài
phán nếu Ngài có thể tìm được mười người, Ngài sẽ tha cho nó.
Nhưng Ngài thậm chí không thể tìm thấy điều đó, những sứ giả
ở dưới đó. Họ đã chối bỏ những sứ giả.
124 Giống như bữa ăn sáng của Billy Graham, khi ông ấy ở trong
thành phố của chúng tôi, ở Louisville, Kentucky. Tôi đã ăn sáng
với ông ấy. Ông ấy nói, “Tôi đi vào một thành phố,” ông nói,
“Tôi…” Ông giơ Kinh Thánh lên. Ông ấy là một người rất tin vào
Kinh Thánh. Ông nói, “Tôi đi vào một thành phố và tôi có một—
một chiến dịch, tôi có ba mươi ngàn người cải đạo, hay những
quyết định.” Ông nói, “Và tôi sẽ quay trở lại, sáu tháng sau, tôi
không thể tìm thấy ba mươi.” Và ông nói, “Phao-lô đã đi vào một
thành phố và khiếnmột người trở lại đạo, và khi ông trở lại, một
năm sau đó, người cải đạo đó đã cải đạo, cải đạo nhiều lần, cho
đến khi ông có hàng trăm người cải đạo bởi người đó.” Ông nói,
“Bây giờ có chuyện gì vậy?” Ông nói, “Các anh là đám thầy giảng
lười biếng.” Ông ấy nói, “Các anh ngồi gác chân trên bàn giấy, và
không đi ra thăm viếng những người đó.”
125 Vậy thì tôi là ai, một người dốt nát như tôi, mà mâu thuẫn
với nhà truyền bá phúc âm vĩ đại ấy? Nhưng tôi muốn nói một
lời với anh ấy. “Billy, thầy giảng nào đã nhận lấy người cải đạo
của Phao-lô.” Thấy không?
126 Đó là bởi vì Phao-lô đã dẫn dắt người đó khá sâu sắc, đến nỗi
Đấng Christ đến trong người đó và người đó là một ngọn Lửa
sống động, vươn tới sự Hiện diện sống động. Không phải là sự
vận hành trí tuệ nào đó, hay người gia nhập nào đó, hay có được
một ghi chú nào đó được ký, hay lời cam kết người đó sẽ đến
với nhà thờ. Đưa anh ta đến với phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh, và rồi anh ta sẽ—anh ta sẽ ở trên Lửa, anh ta sẽ sanh ra
những đứa con. Làm thế nào anh em có thể làm điều đó khi anh
ta vô sinh? Anh ta không thể có con cái trừ khi chính mình anh
ta có Sự sống. Và đó là cách duy nhất mà bất cứ thứ gì có thể tự
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sản sinh, là bằngmầm sống. Vàmầm sống là Đức Thánh Linh đã
ở trong Đấng Christ, thì ở trong người tin.

127 Bây giờ chúng ta để ý, dấu hiệu cuối cùng của Đức Chúa Trời
đối với Áp-ra-ham, theo nghĩa đen, là Đức Chúa Trời, Lời. Hãy
nhớ, Đức Chúa Trời là Lời đã hứa mà đã được hứa với ông từ
lâu, đã phán với ông trong xác thịt con người. Một Người đang
đứng đó, nói chuyện với ông, nhận biết những ý tưởng trong
lòng Sa-ra; và bà, ở phía sau Ngài, trong một cái lều. Đó là dấu
hiệu cuối cùng. Để ý bây giờ. Trước đây Ngài đã hiện ra với ông,
trong nhiều biểu tượng, và vân vân, chẳng hạn như ánh sáng,
và—và lửa, và vân vân, đã xuất hiện với ông, nhưng bây giờ để
ý. Và ngay lập tức…

128 Tôi muốn anh em để ý những gì đã xảy ra với cặp vợ chồng
già. Bây giờ tôi hy vọng anh em không coi tôi là người thất
thường. Và—và nếu anh em không tin điều này, cứ để mặc nó,
chỉ, đấy. Nhưng tôi chỉ muốn nói với anh em những gì tôi nghĩ
đã xảy ra.

129 Anh em có để ý bây giờ, Sa-ra sẽ có đứa con này như thế nào
không? Bấy giờ bà đã một trăm tuổi. Bây giờ người nào đó nói,
“Ồ, nó khác hẳn lúc đó.” Kinh Thánh nói tử cung của bà đã không
sanh sản, và Kinh Thánh nói rằng cả hai đều có tuổi tác.

130 Nhưng Ngài đang thực hiện với Sa-ra và Áp-ra-ham, đi theo
con đường này, giống như Ngài đã hứa làm với Dòng dõi của
họ. Và Ngài đã làm điều đó! Tôi có thể chứng minh điều đó, thật
chính xác những bước mà Áp-ra-ham đã thực hiện. Bây giờ hãy
nhìn xem ông ấy đang ở đâu bây giờ khi Đức Chúa Trời này đến
và nói chuyện với ông, trong xác thịt con người, đã bày tỏ chính
Ngài cho ông. Ngay lập tức bây giờ…

131 Làm thế nào Sa-ra sẽ có đứa con này? Bấy giờ Áp-ra-ham
đã sống với bà, và có lẽ ông đã…Người ta nói, “Thân thể người
dường như đã chết.” Kinh Thánh đã nói là vậy. “Thân thể người
bây giờ đã không sanh sản. Tử cung của Sa-ra đã cằn cỗi. Nhưng
người không lưỡng lự. Tuy nhiên, người đã tin điều đó.” Bây giờ
hãy xem, nếu Sa-ra…

132 Tôi ở trongmột nhóm thính giả nhiều thành phần, và chị em
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tha thứ cho tôi, các chị em. Và chị em lắng nghe bác sĩ của mình;
và tôi là anh trai của các chị. Nhưng bây giờ để ý. Sa-ra, ở tuổi
chín mươi, quá già để lâm bồn. Trái tim ấy sẽ không chịu đựng
được điều đó. Anh em biết điều đó. Và một điều khác, các mạch
sữa của bà đã bị khô cạn. Họ không có sức khỏe và bình sữa
trong thời của họ. Đấy, phải cómột người vú nuôi. Để ý. Vậy Ngài
sẽ làm điều đó như thế nào? Làm thế nào bà ấy sẽ có đứa con
này? Tử cung của bà đã khô cạn. Bà không còn khả năng sanh
sản trong thân thể bà, chính bà, và Áp-ra-ham đã không còn khả
năng sanh sản.
133 Anh em biết Ngài đã làm gì không? Ngài đã thay đổi họ. Ngài
đã biến họ trở lại thành một thanh niên và một thiếu nữ. Tôi có
thể chứng minh điều đó. Ngài đã làm cho họ thành một thanh
niên vàmột thiếu nữ, khiến họ trẻ lại. Ồ, thật làmột lời hứa tuyệt
vời!

Anh em nói, “Ồ, Anh Branham!”
134 Ồ, cứ chờmột chút. Đừng…Cứ giữ lấy. Điều này có thể làm tổn
thương một chút, đối với người tuân thủ luật pháp, nhưng tôi—
tôi muốn anh em thấy điều này bây giờ chỉ trong một phút. Bây
giờ chúng ta chỉ đang giảng dạy giống như một bài học trường
Chúa nhật về điều này. Ngài biến họ trở lại thànhmột người nam
và người nữ trẻ lại, khoảng hai mươi tuổi.
135 Áp-ra-ham, bây giờ hãy xem, ông đã già. Râu ông xõa xuống.
Thân thể của ông như đã chết. Cánh tay nhỏ bé, yếu ớt của ông.
Sa-ra, chiếc khăn choàng nhỏ trên vai và chiếc mũ lưỡi trai nhỏ
bé, một người bà nhỏ bé đang tập tễnh trên cây gậy.
136 Tôi có thể thấy vào sáng hôm sau. Ồ, Áp-ra-ham với cái lưng
gù lớn, mái tóc bạc trắng xõa xuống. Và Sa-ra nói, “Áp-ra-ham,
anh yêu dấu, ồ, râu của—của anh đã chuyển sang màu đen.” “Ồ,
Sa-ra, đôi mắt xinh đẹp chúng đang tỏa sáng giống như mọi khi.
Hai má em đã hồng hào.” Trước khi mặt trời lặn đêm kế tiếp, bà
đã trở lại thành một thiếu nữ, còn ông là một chàng trai trẻ.

Anh em nói, “Vô lý, Anh Branham!”
137 Ồ, vâng, nó cũng vậy. Hãy xem bây giờ một lời hứa tuyệt vời
và làm hình bóng cho Dòng dõi thánh của Áp-ra-ham, sẽ đến
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ngay lập tức. Hãy nhớ, nó có phải là một lời hứa không? Vâng,
chúng ta sẽ được thay đổi. Họ đã được thay đổi trở lại thànhmột
người nam và người nữ trẻ trung, chỉ cho thấy một cách chính
xác những gì Hội thánh, Dòng dõi thánh, sẽ được thực hiện.

Anh em nói, “Đó có phải là một lời hứa không?”
138 Tê-sa-lô-ni-ca thứNhất 4:17, “Tiếng kèn của Đức Chúa Trời sẽ
vang lên, và chúng ta sẽ được thay đổi trong chốc lát, trong nháy
mắt, được cất lên với nhau.” Tại sao? Thân thể của bà, thân thể
của họ, phải được thay đổi để nhận lấy đứa con trai. Và thân thể
phàm tục, thấp hèn của chúng ta sẽ phải được thay đổi, để tiếp
nhận Con, bởi vì chúng ta sẽ được cất lên. Chúng ta sẽ phải làmột
thân thể khác với điều này, vì chúng ta sẽ được cất lên trên không
trung, để gặp Ngài. A-men. Không liên quan-…Chỉ đúng với Kinh
Thánh, anh em thấy đấy. Họ đã được thay đổi. Nếu chúng ta từng
gặp Chúa trên không trung, chúng ta không thể gặp Ngài với loại
thân thể này, bởi vì chúng ta đang ở trên đất. Nhưng chúng ta sẽ
nhận được một thân mới, ha-lê-lu-gia, để sẽ đi lên trong sự Cất
lên.
139 Và phần tuyệt vời của nó, là nó rất gần trong tầm tay. Chúng
ta thấy tất cả các dấu hiệu đang nằmngay. Sẽ không lâu nữa,một
trong những buổi sáng này sẽ có một sự thay đổi. Thấy không?
140 Nhưng, hãy nhớ, nó sẽ chỉ đến với mộtmình Dòng dõi hoàng
gia đó. Sự đến của Chúa Jêsus sẽ rất bí mật, những người còn
lại sẽ không biết gì về điều đó. Anh em biết đấy, có lẽ sẽ không
có quá nhiều. “Như đã xảy ra trong thời Nô-ê, trong đó tám linh
hồn được cứu bởi nước, sự đến của Con Người cũng vậy.” “Cửa
thì hẹp và đường thì chật, nhưng ít người sẽ tìm thấy nó.” Anh
em nói sẽ có hàng triệu người ở đó; vâng, tất cả qua các thời đại,
được cứu chuộc, chắc chắn vậy. Nhưng, nơi Cất lên đó, nơi chúng
ta đang đứng bây giờ!
141 Điều gì sẽ xảy ra một trong những ngày này? Họ sẽ nói, “Bây
giờ, anh embiết đấy, ở đây chúng ta đang ở trong thời kỳ Đại nạn.
Tôi nghĩ rằng Hội thánh đã được cất lên trước thời kỳ Đại nạn.”
Đó là Lẽ thật. Không phải hội thánh; Nàng Dâu. Hội thánh trải
qua thời kỳ Đại nạn, nhưng không phải Nàng Dâu. Không, thưa
quý vị. Nàng được cứu chuộc. Nàng không có gì để được thanh
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tẩy. Nàng đã thuần khiết rồi. Đức Thánh Linh đã đến trong Nàng
và thanh tẩy Nàng, và lấy đi mọi sự ô uế và sự dữ tợn của thế
gian, và Nàng tin Lời đó và trở nên một phần của Nó. Đúng vậy.
Không có Đức Thánh Linh, không làm gì được. Đó là Nàng Dâu
ra khỏi hội thánh. Và ở đó, nàng, được gọi là “phần còn lại của
dòng dõi người nữ,” được còn lại để trải qua thời kỳ Đại nạn.
142 Anh em biết đấy, một lần sau tất cả lời Kinh Thánh, Ê-sai,
Ma-la-chi 3, và Ê-sai 40, nói tiên tri về sự đến của Giăng Báp-tít,
Giăng đã đến hoàn toàn phù hợp với lời Kinh Thánh. Và ngay cả
các môn đồ đến với Chúa Jêsus và nói, “Tại sao các thầy thông
giáo nói, Kinh Thánh nói, rằng Ê-li phải đến trước?”
143 Ngài phán, “Người đã đến rồi, mà các ngươi không biết.
Người đã đến, và họ đã làm với người thật chính xác những gì
được cho là phải làm, và các ngươi đã không biết điều đó.”
144 Bây giờ, đó có thể là một trong những ngày này, anh em có
thể nói, “Còn về sự Cất lên thì sao?”
145 “Nó đã trôi qua rồi, mà các ngươi không biết điều đó.” “Sẽ có
hai người trên giường; một người sẽ được đem đi, một người bị
để lại.” Anh em biết đấy, có khoảng vài trăm người biếnmất trên
trái đất, dù sao đi nữa, mỗi ngày, anh em biết đấy. Họ không thể
hiểu được điều đó.
146 Và cứ nghĩ về điều đó, điều đáng buồn, rằng nhiều người sẽ
tiếp tục rao giảng, và tin rằng họ đang được cứu.
147 Và Nô-ê bước vào trong con tàu, và cánh cửa đóng lại phía
sau ông, với bàn tay của Đức Chúa Trời. Mặt trời mọc lên, và lặn
xuống, bảy ngày trước khi bất cứ điều gì xảy ra. Và dân sự cứ
rao giảng, làm trò cười, và mọi thứ khác, mà không biết rằng sự
thương xót duy nhất của họ đã bị đóng lại khỏi họ.
148 Hãy suy nghĩ, cácmục sư truyền đạo vẫn sẽ giáo dục các thầy
giảng và đưa họ ra ngoài, và những việc như thế đang diễn ra,
chỉ hội thánh đang di chuyển; và hoàn toàn không có sự thương
xót, không có bất cứ điều gì, bị cắt đứt hoàn toàn; sự Cất lên đã
biếnmất. “Hãy để kẻ ô uế vẫn còn ô uế,” Kinh Thánh nói thế. “Đã
đến rồi mà các ngươi không biết.” Hãy suy nghĩ về điều đó, tối
nay, thưa các bạn, và xem điều gì đang xảy ra.
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149 Không có gì trên đời có thể an ủi anh em bây giờ ngoài Lời
của Đức Chúa Trời. Thấy không? Không có hy vọng nào khác; đất
nước của bạn, không nơi nào khác.

150 Chúng ta đã bị sâu ăn mọt đến tận cốt lõi. Anh em biết điều
đó. Chủ nghĩa cộng sản đã ăn mòn thứ đó. Nó được cho là…Nó
phải là cách đó. Anh em sẽ không ngăn nó lại. Kinh Thánh đã nói
nó sẽ xảy ra theo cách đó, vì vậy anh em sẽ không ngăn nó lại.
Chỉ thế thôi.

Hãy sẵn sàng cho sự Cất lên. Đó là điều duy nhất để làm.

151 Tê-sa-lô-ni-ca, Tê-sa-lô-ni-ca Nhất 4:17 nói rằng, “Chúng ta
sẽ được thay đổi,” giống như Áp-ra-ham, “và được cất lên,” một
thân thể khác. Bây giờ, Áp-ra-ham, thân thể cũ của họ phải được
thay đổi. Vì vậy chúng ta sẽ phải được thay đổi, để làm trọn lời
hứa. Chúng ta sẽ phải được thay đổi. Bây giờ, anh em nói, những
thân thể già nua này. Tôi muốn…

152 Tôi đã nói ở Kiwanis, ở đây cách đây một thời gian. Và một—
và một tiến sĩ đến, sau đó, và ông ấy nói, “Ông Branham,” nói,
“tôi đánh giá cao sự nói chuyện của anh, nhưng,” nói, “anh biết
đấy, tôi không thể tin điều đó—điều đó—điều đó, trừ phi nó có
thể được chứng minh một cách khoa học, về sự sanh ra đồng
trinh đó và những việc như thế, và về việc là Đức Chúa Trời.”

153 Tôi nói, “Ồ, anh sẽ không bao giờ tin Ngài, bởi vì anh không
thể chứng minh một cách khoa học Đức Chúa Trời. Anh phải tin
Ngài bởi đức tin, bởi đức tin.”

Ông ấy nói, “Ồ, tôi không tin bất cứ điều gì không có tính
khoa học.”

Tôi nói, “Anh là người đã có vợ phải không?”

Ông nói, “Vâng, thưa ông.”

Tôi nói, “Anh có yêu vợ mình không?”

Ông ấy nói, “Tôi chắc chắn vậy.”

154 Tôi nói, “Hãy cho tôi thấy tình yêu là gì. Tôi muốn mua một
ít, nếu anh có thể cho tôi biết hiệu thuốc nào bán nó. Tôi thực sự
cần nó.” Tôi nói, “Tôi…” Đấy, chỉ là một điều đơn giản.
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155 Tôi nói, “Tôi sẽ hỏi anhmột câu. Bây giờ, ở đây, chúng ta được
tạo ra từ bụi đất chăng?”

Ông nói, “Vâng, thưa ông.”
156 Tôi nói, “Chúng ta nhận được bụi đất đó bằng cách ăn thức
ăn đến từ trái đất, và đó là đời sống thực vật, và vân vân.”
157 Anh em thấy, anh em chỉ có thể sống bằng vật chất chết. Thấy
không? Nếu bạn sống, điều gì đó phải chết để bạn có thể sống,
về mặt thể chất. Nếu bạn ăn khoai tây, nó đã chết. Nếu bạn ăn
thịt bò, con bò đã chết. Nếu bạn ăn thịt lợn, con lợn đã chết. Nếu
anh em ăn rau xanh, nó chết. Đó là một hình thức của sự sống.
Và anh em chỉ sống, tự nhiên, bởi—bởi bản chất của điều gì đó
đã chết. Chất chết! Bây giờ nó không chỉ đứng về lý luận, thưa
bạn, rằng anh em chỉ có thể sống Đời đời bởi bản chất của điều
gì đó đã chết cho anh em? Đấng Christ đã chết, vâng, đã sống lại,
để chứng thực Thần tánh của Ngài. Để ý bây giờ.
158 Tôi nói, “Thưa Tiến sĩ, nếu tôi ăn thức ăn lúc đó, mỗi lần tôi
ăn thức ăn, nó đi vào cơ thể tôi và nó tạo ra các tế bào máu.”

Ông ấy nói, “Đúng vậy.”

“Rồi mỗi lần tôi ăn, tôi làm mới lại đời sống tôi.”

Ông ấy nói, “Đúng vậy, những tế bào máu mới.”
159 Tôi nói, “Thế thì tôi muốn hỏi anh đôi điều. Khi tôi mười sáu
tuổi, tôi ăn ngô và đậu và khoai tây và thịt, giống như tôi bây giờ.
Và mỗi lần tôi ăn, tôi trở nên lớn hơn và khỏe hơn. Và rồi khi tôi
được khoảng hai mươi hai tuổi, mọi người, cho dù anh ăn nhiều
thế nào đi nữa, anh ăn uống đầy đủ như thế nào, anh càng già
đi và yếu đi. Bây giờ nếu tôi đang đổ nước từ cái chén này, vào
cái chén này, và tôi đổ nó đầy một nửa; và rồi tôi cứ tiếp tục đổ,
sau khi đầy một nửa; và thay vì đi lên, nó đi xuống. Khoa học
chứng minh cho tôi thấy điều đó được thực hiện như thế nào.
Thấy không? Thật tôi đang ăn cùng thức ăn đó, đang đổi mới đời
sống của tôi mỗi ngày, theo như…Chứngminh điều đó, một cách
khoa học chứng minh tôi đang đổi mới đời sống của mình khi
tôi nhận vào những tế bào máu mới, cùng loại máu tôi đã lấy
khi tôi mười sáu tuổi. Nhưng tại sao nó, sau khi tôi được khoảng
hai mươi mấy, thì tôi không còn ăn bao nhiêu nữa, tôi đang suy



GIÊ-HÔ-VA DI-RÊ 3 29

thoái, ngày càng già hơn và già hơn, và nétmặt nhăn lạimọi lúc?
Thay vì làm tôi hồi phục, giống như lúc đó, bây giờ nó đang làm
tôi suy sụp.” Đó là một cuộc hẹn hò. Đó là lý do nó như vậy.
160 Nhưng Đức Chúa Trời đã tạo ra một bức hình, và Ngài đã có
được bạn khi bạn ở độ tuổi hai mươi, nếu không có gì can thiệp
như cậu bé bị què đang ngồi đây. Nó chỉ giống như một—một
thân cây bắp bắt đầu mọc lên, và điều gì đó nằm trên nó và làm
cho nó phát triển cong queo; nếu anh em có thể di chuyển thứ
cong queo đó mà đã làm cho nó cong queo đó, thân cây sẽ thẳng
lên. Nó phải thế. Chỉ thế thôi. Để ý, nếu không có gì cản trở điều
đó, thì các bạn là, quý cô tốt đẹp, thanh niên tốt. Bạn và chồng
bạn đang đứng với nhau, A-đam và Ê-va hiện đại từ thuở ban
đầu. Đức Chúa Trời phán, “Họ đấy. Bây giờ sự chết các ngươi—
các ngươi đuổi theo chúng. Các ngươi có thể bắt đầu lấy chúng,
nhưng các ngươi không thể nhận chúng hoàn toàn cho đến khi
Ta gọi.” Bây giờ nó là gì? Đó là bức tranh âmbản. Ồ, chao ôi! Thấy
không?
161 Đó chính xác là những gì Ngài đã làm với Sa-ra và Áp-ra-
ham. Ngài đã xóa sạch tuổi già. Tuổi già là dấu hiệu của sự chết.
Và họ sẽ không có dấu hiệu của sự chết trên Thiên đàng. Đấy, tất
cả ký ức về sự chết sẽ bị lấy đi, và sẽ không còn tuổi già. Tất cả
chúng ta sẽ trẻ. Nó chỉ là một bức tranh mà Đức Chúa Trời đã
vẽ ra trong thời trẻ của bạn. Và bây giờ Đức Chúa Trời đã lấy và
đặt Áp-ra-ham và Sa-ra ngay trở lại thời trẻ tốt đẹp đó lần nữa,
vì vậy chúng ta ở đó.
162 Và một bằng chứng khác tôi muốn cho anh em thấy bây giờ.
Tôi—tôi không…Tôi cảm thấy điều đó sẽ không quá tốt. Tôi chỉ
phải…Anh em không tin điều đó. Ồ, hãy để tôi hỏi anh chị em.
Hãy để tôi chỉ cho anh chị em điều gì đó. Hãy để tôi cho anh chị
em thấy rằng họ đã làm điều đó. Bây giờ hãy xem.
163 Hãy nhìn xem họ đã ở đâu, trên bản đồ, khi Đức Chúa Trời
hiện ra với họ, trên đó bởi Sô-đôm. Ngay lập tức sau đó họ đã
có một chuyến đi dài gần ba trăm dặm xuống Ghê-ra. Đó là một
chuyến đi khá dài chomột ông già và phụ nữ lớn tuổi. Đây là ông
già này bây giờ, với bộ râu xõa xuống, trên cây gậy của ông. Đây
là bà nội nhỏ bé, anh em biết đấy, chiếc mũ lưỡi trai nhỏ trên, lê
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bước theo sau ông, bước những bước nhỏ bốn hay năm tấc khi
bà đi.
164 Và rồi, rắc rối của nó là, khi họ đi xuống Ghê-ra, đó là A-
bi-mê-léc, một vị vua đang đi săn tìm một người yêu. Và tất cả
những người đàn bà tốt đẹp mà ông đã có ở dưới đó, những cô
gái Phi-li-tin; khi ông nhìn thấy Sa-ra, ông đã yêu bà, muốn lấy
bà làm vợ. Đúng thế không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Ha-
ha! Ồ!
165 Ồ, thưa anh em, Kinh Thánh thật giống như một bức thư
tình. Anh em phải đọc hiểu ý, xem Nó có ý nghĩa gì. Đức Chúa
Trời phán, “Ngài đã giấu Nó khỏi conmắt của những người khôn
ngoan và cẩn trọng, và bày tỏ Nó cho những con trẻ muốn học
biết.”
166 Khi tôi đi truyền giáo, vợ tôi viết cho tôi một lá thư. Và tôi
yêu cô ấy, và cô ấy yêu tôi. Và cô ấy nói, “Bill yêu dấu, tối nay em
vừa đưa các con đi ngủ. Em đã làm việc ngày hôm nay.” Tôi thấy
những gì cô ấy đang đọc, những gì cô ấy đang viết. Nhưng, thấy
đó, tôi rất yêu cô ấy, tôi có thể đọc hiểu ý ngay giữa các dòng. Tôi
biết cô ấy đang nói về điều gì. Cô ấy không phải nói với tôi. Tôi
biết, vì tôi có thể đọc được ý nghĩa.
167 Đó là cách xảy ra với Đức Chúa Trời, khi không cố gắng
nghiên cứu từ quan điểm báo chí nào đó, quan điểm thần học
nào đó, nhưng yêu Ngài. Hãy quỳ xuống và thực sự đón nhận
Ngài vào lòng, “tình yêu thương của Đức Chúa Trời tuôn đổ ra
trong lòng họ bởi Đức Thánh Linh,” sau đó hãy đi đến đọc Kinh
Thánh và anh em sẽ thấyNó nổi bật ngay giữa các dòng. Đấy, anh
em biết những gì Ngài đang nói. Ngài không bao giờ nói trực tiếp
điều đó ngay trong Lời. Chúa Jêsus cảm ơn Cha bởi vì Ngài đã
“giấu những điều đó khỏi conmắt của những người khôn ngoan
và cẩn trọng.” Bây giờ, không ai khác có thể đọc những lá thư
của vợ tôi như thế, bởi vì tôi yêu cô ấy theo cách đó, đấy, và đó
là cách cô ấy viết thư cho tôi. Đó là cách Đức Chúa Trời viết cho
anh em. Nó là cách, anh em đọc Nó.
168 Bà ấy ở đây bây giờ, Sa-ra, chắc chắn, đã đi xuống đó. Các bạn
có thể tưởng tượng bà ngoại nhỏ bé, các bạn biết không? Và tất cả
những cô gái xinh đẹp ở dưới đó trong—trong nhóm người Phi-
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li-tin, trong vùng Gerar. Và đây là A-bi-mê-léc ở đó, ông là một vị
vua trẻ đẹp, và ông muốn kiếm cho ông một người yêu dấu, vì
vậy ông nhìn xung quanh. Họ đẹp, và mọi thứ. Nhưng ông thấy
bà ngoại đang đến, anh em biết đấy, đang run rẩy, lo lắng, đến
gần, ông ấy nói, “Đó là người mà ta đã chờ đợi. Đó là nàng!” Nói,
“Ồ!”
169 Và Áp-ra-hamnói, “Ta cầu xin nàng, Sa-ra, nàng tỏ lòng nhân
từ này với ta. Nàng thật đẹp khi nhìn, nàng biết đấy.” Nói, “Khi
nàng xuống đó, nàng nói ta—ta là anh trai của nàng, và ta sẽ nói
rằng nàng là em gái của ta. Bởi vì, nếu nàng không làm vậy, họ
sẽ giết ta và bắt nàng đi.”
170 Đấy, anh em không thể có hai vợ cùng một lúc, đấy, vì vậy
chúng ta…Đúng hơn là, bà không thể có hai người chồng cùng
một lúc. Một trong những ngày này, tôi sẽ giảng về điều đó. Thế
thì, anh emnói vềDòng Dõi Con Rắn đang khuấy động điều gì đó,
anh em chờ đợi cho đến khi điều này xuất hiện. Điều gì—điều gì,
bây giờ? Hãy nhớ.
171 Rồi chúng ta thấy rằng khi thấy người bà lớn tuổi đó, đang
đến gần như thế, A-bi-mê-léc đã yêu nàng, và đi và lấy nàng làm
vợ.

Hãy suy nghĩ về điều đó. Thấy Ngài đã biến đổi họ ở đâu
không? Chắc chắn, Ngài phải làm vậy.
172 Kinh Thánh này, bức thư tình, là điều gì đó Đức Chúa Trời
viết cho chúng ta. “Ngài đã giấu Nó khỏi đôi mắt của những
người khôn ngoan và cẩn trọng, và Ngài sẽ bày tỏ Nó cho những
con trẻ muốn học biết.” Ngài giấu…
173 Ngài đã giấu sự đến của Ngài. Ngài đã giấu Chúa Jêsus khỏi
những người Pha-ri-si, họ là những người nghiên cứu về Kinh
Thánh. Chúng ta không có gì giống như họ ngày nay. Cho dù họ
là người nghiên cứu như thế nào đi nữa, họ đã không nhận ra
Ngài. Ngài đã được giấu kín. Kinh Thánh nói Ngài là vậy.
174 Và, anh em biết đấy, Kinh Thánh nói hàng giáo phẩm của
thời đại này sẽ bị che giấu giống như vậy. “Hay nóng giận, kiêu
ngạo, những người ưa thích sự vui chơi nhiều hơn những người
yêu mến Đức Chúa Trời, những kẻ phản bội, những kẻ phao vu,
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không tiết độ, và những kẻ coi thường những người đứng đắn.
Có một…”

Anh em nói, “Đó là những người cộng sản.” Không, không.

175 “Có hình thức tin kính, nhưng chối bỏ Quyền phép của nó;
những kẻ thể ấy con hãy lánh xa đi.” Thấy không? Đúng vậy.
“Đây là loại người đi từ nhà này sang nhà khác, và dẫn dắt những
người đàn bà dại dột đầy dục vọng,” vân vân. Để ý.

176 Bây giờ chúng ta tìm thấy Áp-ra-ham ở dưới đó. Và A-bi-mê-
léc đến, nói, “Đó là người mà ta đã chờ đợi, mọi lúc.” Vậy ông đã
cử các cô gái của mình đến và đưa bà ra ngoài đó, và, ồ, có lẽ
chỉnh sửa cho bà, và làm cho bà trông giống như một nữ hoàng
nào đó. Và đêm đó…

177 Tôi muốn anh em để ý ở đây ân điển của Đức Chúa Trời đối
với tiên tri của Ngài. Điều này có thể làm nghẹt thở một chút,
nhưng đó là Lẽ thật. Cho dù Nó trông giống như thế nào, anh em
hãy nhìn vào điều này những gì Kinh Thánh đã nói.

178 Bây giờ tôi có thể thấy A-bi-mê-léc, ông nghĩ, “Ngày mai ta
sẽ cưới cô gái Hê-bơ-rơ xinh đẹp này. Và bây giờ cô ấy đang ở
trong những căn phòng ở đằng kia, và những người hầu gái của
ta đang xức nước hoa cho cô ấy và làm cho tóc cô ấy xinh đẹp, và
sửa sang lại toàn diện.” Bây giờ anh em có thể tưởng tượng một
người phụ nữ chín mươi tuổi chuẩn bị như thế, để kết hôn với
một vị vua trẻ không? Vì vậy chúng ta nhận thấy, khi họ có được
cô gái Hê-bơ-rơ xinh đẹp này, và ông tắm và—và nằm xuống, và
duỗi chân ra, sau khi nói những lời cầu nguyện của mình, và
nằm xuống, nói, “Ồ, chao ôi!”

179 Bây giờ anh em có thể tưởng tượng Áp-ra-ham đang làmmột
trò lừa đảo như thế, một người đàn ông mà sẽ nói điều như thế
về vợ mình không? Nói về một kẻ hèn nhát! Áp-ra-ham đã làm
điều đó. Và ông đang ngồi ngoài đó bây giờ, sau khi làmmột việc
như thế. Để ý.

180 Và A-bi-mê-léc, đêm đó Chúa đã hiện ra với ông, trong một
giấc mơ, và phán, “Ngươi thật như người chết rồi.” Phán, “Ngươi
đã lấy vợ người khác.”
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181 Ông thưa, “Lạy Chúa, Ngài biết lòng tôi ngay thẳng.” Nói,
“Tôi—tôi…Cô ấy nói với tôi rằng đó là anh trai của cô ấy, và anh
ấy nói với tôi đó là em gái của anh ấy.”

182 Ngài phán, “Ta biết lòng ngay thẳng của ngươi, đó là lý do
Ta ngăn cản ngươi phạm tội cùng Ta. Hiểu không? Nhưng mà,
chồng nàng, là tiên tri của Ta.” Hãy nhìn xem ân điển của Ngài
dành cho tiên tri của Ngài, mặc dù ông đã sai trật. Thấy không?
Ngài phán, “Người là tiên tri của Ta. Ta sẽ không nghe những
lời cầu nguyện của ngươi. Ngươi hãy đem vợ người ấy về, và để
người cầu nguyện cho ngươi. Nếu ngươi không làm thế, cả nước
ngươi sẽ chết,” mọi tử cung đã được đóng lại. Hãy suy nghĩ về
điều đó. Đó chính xác là những gì Ngài đã phán. Và A-bi-mê-léc
là một người tốt, và kính sợ Đức Chúa Trời. Vâng, thưa quý vị.

183 Nhưng anh em thấy ânđiển củaĐứcChúaTrời làmgì không?
Đặt tiên tri của Ngài ở ngoài đó, mà ban cho vợ mình để kết hôn
với một người đàn ông khác, thậm chí đang trông đợi lời hứa về
đứa con, và những điều như thế, và ân điển của Đức Chúa Trời
ở lại với Lời đó bất kể nó là gì. Đúng vậy.

184 “Chồng nàng là tiên tri của Ta. Và Ta sẽ không nghe lời cầu
nguyện của ngươi. Cho dù ngươi công bình thế nào, và tốt thế
nào, và thông minh thế nào đi nữa; trừ phi người ấy cầu nguyện
cho ngươi, ngươi là người chết.” Vì vậy ông đã lấy và trả lại Sa-
ra. Ồ, chao ôi!

185 Rồi Y-sác xuất hiện. Bây giờ để kết thúc, bây giờ nhanh chóng
tôi muốn cho anh em điều gì đó. Y-sác xuất hiện và rồi lời hứa
đã được ứng nghiệm.

186 Bây giờ sau khi Y-sác đến, cậu bé khoảng mười hai tuổi, vân
vân, Đức Chúa Trời đã làm một thử nghiệm kép về Áp-ra-ham.
Sau khi Ngài đã thử nghiệm ông rồi, trong hai mươi lăm năm
bấy giờ, thì Ngài đã làmmột thử nghiệm kép. Bấy giờ Ngài phán,
“Hỡi Áp-ra-ham, Ta muốn ngươi lấy đứa con trai này, con trai
duy nhất của ngươi, và đưa nó lên một ngọn núi mà Ta sẽ chỉ
cho ngươi ở đây trong khải tượng này, và Ta muốn ngươi đem
nó lên đó và dâng nó làm của lễ.”

187 Và Ngài phán ông không hề—không hề từ chối làm điều đó.
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Ông chỉ thức dậy, sáng hôm sau sau khi Chúa đã phán với ông,
thắng yên cương cho những con la nhỏ và lấy một ít củi và các
thứ, và buộc lại, và rời đi với những con la. Ông đã đi ba ngày, và
rồi ông đến nơi, ông đã nhìn về phương xa, sau khi đi ba ngày.
Bây giờ đây là nơi Áp-ra-ham đã ở, và sau cuộc hành trình ba
ngày. Và khi con người lúc đó không có phương tiện xăng dầu
như chúng ta có ngày nay, và bất cứ người bình thường nào cũng
có thể đi bộ hai mươi lăm dặmmột ngày. Hiểu không? Ông đã đi
đến đâu, trở lại trong đồng vắng đó chăng?
188 Và ông nói, “Bây giờ các ngươi hãy đợi ở đây.” Tôi thích điều
này của Áp-ra-ham. Ông nói với các đầy tớ, “Các ngươi hãy đợi ở
đây với những con la, và ta và con trai ta sẽ đi đến nơi xa kia để
thờ phượng, và chúng ta sẽ trở về.”
189 Ông sẽ làm điều đó như thế nào, khi ông đi lên đó để giết nó?
Đức Chúa Trời đã bảo ông, phán, “Hãy đi lên đó và lấy đi mạng
sống của nó.”
190 Nhưng Kinh Thánh đã nói gì, trong Rô-ma 4? “Áp-ra-ham
biết rằng ông đã nhận người như một người từ kẻ chết, và hoàn
toàn tin chắc rằng Đức Chúa Trời có thể khiến người sống lại từ
kẻ chết, từ chỗ ông đã nhận người như một hình bóng.” Thấy
không?

Nói, “Các ngươi hãy đợi ở đây.”
191 Điều đó sẽ như thế nào, tôi không thể nói cho anh em biết.
Anh em có thể nghĩ về người chị đó với đứa bé trong tay mình,
và người mẹ đang ngồi trong xe lăn, một cậu bé ở đó, một người
cha ở trên đây không? Tôi không biết Ngài sẽ làm điều đó như
thế nào. Tôi thật sự không biết Ngài sẽ làm điều đó như thế nào.
Nhưng Ngài sẽ làm điều đó bởi vì Ngài đã hứa Ngài sẽ, trên cơ
sở anh chị em sẽ tin điều đó. Ngài làm điều đó với những người
khác. Thấy không?
192 “Chàng trai này và ta, chàng trai trẻ và ta, sẽ trở lại. Thấy đó,
các ngươi chờ đợi ở đây, và chúng ta sẽ đi thờ phượng.”
193 Và ông đã đặt củi trên Y-sác, một hình bóng về Đấng Christ
đang mang thập tự giá của Ngài. Đi lên đến đỉnh núi. Và cậu bé
Y-sác bắt đầu nghi ngờ, và cậu bé nói, “Cha ơi?”
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Ông nói, “Có ta đây, con trai ta.”
194 Chàng nói, “Ồ, đây là bàn thờ, đây là ngọn lửa, ở đây là củi,
nhưng chiên con ở đâu để làm của lễ?”
195 Hãy lắng nghe những lời này đang phát ra từ môi miệng của
Áp-ra-ham. “Hỡi con trai của ta, Đức Chúa Trời sẽ sắm sẵn cho
chính Ngài một con chiên để làm của lễ.” Điều đó có nghĩa là,
“của lễ sắm sẵn của Đức Chúa Trời,” Giê-hô-va Di-rê. Chiên con
do Chúa cung cấp.
196 Và khi ông trói tay chàng và đặt chàng lên trên—trên bàn
thờ, hãy tưởng tượng đó là khoảnh khắc như thế nào bấy giờ. Sau
khi chờ đợi ông trong hai mươi lăm năm, và Đức Chúa Trời đã
tạo ra chàng, để ông pháhủy điều duynhấtmà ông đã làm chứng
về suốt nhiều năm. Ông là một người bị sỉ nhục giữa vòng dân
sự, cười nhạo ông. Và ở đây Đức Chúa Trời phán, “Hãy hủy diệt
chính điều mà sẽ ban cho ngươi hy vọng duy nhất mà ngươi có
thể, rằng Lời Ta sẽ được ứng nghiệm trong ngươi. Ta cho ngươi
cậu bé. Nó mười hai tuổi. Tất cả họ đã nhận biết nó, vẫn làm
cho ngươi là cha của các dân tộc, nhưng hãy đi giết con trai của
ngươi.” Bạn có thể tưởng tượng điều đó không?
197 Đức Chúa Trời chỉ đang bày tỏ cho chúng ta thấy. Cho dù
người nào nói gì đi nữa, hay bất cứ điều gì trái ngược với Lời đó,
hãy từ chối nhìn vào nó. Dòng dõi Áp-ra-ham thật tin Điều đó.

“Hãy hủy diệt đứa con trai đó.”
198 Và Áp-ra-hamđặt nó trên đó. Anh em có thể tưởng tượng, lấy
mái tóc xoăn nhỏ của nó và cuốn nó ra phía sau khuôn mặt của
cậu ấy. Và đôi mắt nâu nhỏ bé của nó nhìn lên như thế, và đôi
môi nhỏ bé của nó đang run rẩy. Thấy con dao có lưỡi lớn đó ra
từ cha mình…Hãy nghĩ về người cha. Ngả cái đầu nhỏ bé của nó
ra phía sau, và kéo cổ họng nó lại để ông có thể đâm xuyên qua
cổ họng nó bằng con dao này. Ồ, trong sự vâng phục Đức Chúa
Trời! Cho dù nó trông như thế nào đi nữa, ông nói, “Tôi đã tiếp
nhận nó như một người từ kẻ chết. Đức Chúa Trời có thể khiến
nó sống lại.” Giơ con dao lên và bắt đầu.
199 Và Đức Thánh Linh nắm lấy tay ông, phán, “Hỡi Áp-ra-ham,
Áp-ra-ham!”
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Ông nói, “Có tôi đây.”

200 Ngài phán, “Hãy giữ tay ngươi lại.” Ngài phán, “Bây giờ Ta
biết rằng ngươi yêu Ta và tin Ta, thấy rằng ngươi thậm chí sẽ
không…Ngươi sẽ giao cho Ta con trai duy nhất của ngươi.”

201 Và gần như lúc đó, có một con chiên đực bị móc sừng của nó,
trong đồng vắng, đằng sau ông.

202 Tôi muốn hỏi anh em đôi điều, thưa anh, chị em. Con chiên
đực đó đến từ đâu? Nhìn xem, anh em trở lại đó, cuộc hành trình
ba ngày từ nền văn minh, trong đồng vắng, nơi có những con sư
tử, chó rừng, và tất cả các loại chó hoang và thú dữ, và những thứ
ở đó sẽ giết chết con chiên đực đó ngay bây giờ. Và, nhìn xem, ông
đang ở trên đỉnh núi nơi không có nước. Và ông đã nhặt những
tảng đá xung quanh đó, làm bàn thờ này, và con chiên đực đã
không có ở đó. Nhưng khi Đức Chúa Trời cần một con, thì nó đã
ở đó. Và đó không phải là một khải tượng. Ông đã đâm nó và
máu từ nó chảy ra. Nó đã chết. Đức Chúa Trời đã phán nó tồn tại
trong phút này, và Áp-ra-ham đã lấy nó từ sự tồn tại vào phút kế
tiếp. Thấy không? Giê-hô-va Di-rê, “Chúa sẽ sắm sẵn cho chính
Ngài một chiên con.”

203 Không thể được cho chiên đực ở đó. Nếu ai đó biết về chiên
trong rừng, trong đồng vắng như thế, trong đó nơi mà tất cả
những thú dữ và những thứ dã man ở trong đó sẽ giết chết con
chiên đực đó ngay bây giờ. Nó không thể tồn tại ở đó. Và ở đây,
trên đỉnh núi nơi không có nước, không có cỏ hay không có gì
trên đó, và nó đã không ở đó vài phút trước đó. Và ngay lúc Đức
Chúa Trời cần con chiên đực đó, nó đã ở đó; Ngài đã biến nó
thành hiện thực.

204 Giống như Ngài đã hiện ra với ông ở dưới đó. Ê-lô-him, Ngài
cần một thân thể, Ngài cần một thân thể để xuống thế gian, vì
vậy Ngài chỉ tập hợp ánh sáng vũ trụ và các thạch anh, và vân
vân, và bước vào đó. Đấy, Ngài là Đức Chúa Trời.

205 Đó là cách Ngài sẽ làm với anh em, sau khi anh em không
còn hơn một muỗng tro trong bụi đất. Ngài sẽ vẫn nói, và anh
em sẽ ở đó. Ngài sẽ gọi tên bạn, và bạn sẽ trả lời. Dòng dõi Áp-ra-
ham, thật là một…lời hứa đó được ứng nghiệm.



GIÊ-HÔ-VA DI-RÊ 3 37

206 Để ý, đó là một con chiên đực. Bây giờ nếu anh em có thêm
một phút nữa, tôi muốn giải thích điều này. Anh em biết đấy,
đêm nọ tôi đã để lại điều đó. Tôi thậm chí chưa bao giờ giải thích
điều đó với hội thánh của tôi. Hãy nhớ khi Ngài xác nhận sự hy
sinh đó, xác nhận giao ước đó với ông; lấy một con dê cái, lấy
một con bò cái tơ (bò cái), và tách chúng ra làm hai, và lấy một
con chiên đực. Bây giờ, hãy nhớ, khi Dòng dõi thánh của đức tin
Ngài, hãy nhớ, nó không phải là một nàng, nó là một Chàng. Đó
làmột Chàng, lời hứa được ứng nghiệm. Để ý, một con chiên đực,
nó; Ngài, để đápứng Lời. Ngài là Lời, ChiênĐực đó, không phải là
chiên cái. Chúng được dâng trước tiên, nên nhớ, Sáng thế ký 15,
nó là; họ là người đầu tiên đi xuống; rồi người lấy một con chiên
đực. Chiên Đực là người cuối cùng. Ngài, Chiên Đực, Lời được
sắm sẵn; không phải là dê cái, tổ chức, giáo hội. Thấy không?
Không phải cô ấy, giáo hội; nhưng Ngài, Chiên Đực. A-men. Đó là
lý do Ngài được sinh ra vào tháng Tư.

207 Không phải vào tháng Mười Hai như giáo hội La-mã đưa ra,
ngày sinh của thần mặt trời, và đặt nó với của Ngài, lên đó vào
ngày hai mươi lăm tháng Mười Hai, khi những gánh xiếc của họ
đang diễn ra, nếu anh emđã lấy—sự…nghiên cứu lịch sử của hội
thánh. Và anh em hiểu rằng họ đã đặt nó ở đó, làm cho nó…Đó là
ngày sinh của thần mặt trời, theo mặt trời, khi nó gần như dừng
lại. Không có sự thay đổi nào trong năm ngày, từ ngày hai mươi
tháng Mười Hai đến ngày hai mươi lăm. Họ đặt ngày sinh của
Con Đức Chúa Trời và ngày sinh của thần mặt trời giống nhau,
thỏa hiệp Cơ-đốc giáo với ngoại giáo, đã làm nó thành tháng
Mười Hai. Ngài không thể được sinh ra vào ngày hai mươi lăm
tháng Mười Hai, tại sao, đó là những ngọn núi phủ đầy tuyết ở
xứ Giu-đa.

208 Ngài được sinh ra giống như mọi chiên con được sinh ra.
Ngài được sinh ra vàomùa xuân. Và Ngài phải được sinh ra dưới
con chiên đực, bởi vì Ngài là một Chiên Đực, và chiên đực là
tháng Tư. Chính xác. Ngài được sinh ra dưới chiên đực đó. Đó là
những gì Ngài đã có. Ngài là Chiên Đực của Đức Chúa Trời. Đó là
Ngài ở trên đó đã thay thế cho Y-sác. A-men. Anh em không thấy
điều đó sao?
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209 Nó đấy, cho thấy rõ ràng ở đây, Nàng Dâu Dòng dõi hoàng gia
đó sẽ không được gọi bởi sự nữ tính, giáo hội, con dê cái làm tế
lễ tế giáo phái. Không. Nhưng bởi Ngài, Lời được bày tỏ về Chiên
Đực, vì Ngài là Lời và là Chiên Đực, lúc đó. Không được gọi, Ngài
phán, không được gọi bằng tên của nàng, nhưng, “Được gọi bởi
Danh Ngài. Ngài sẽ lấy một dân ra khỏi các dân Ngoại,” không
phải vì tên của nàng, nhưng, “vì DanhNgài,” sẽmangDanhNgài.
Ồ, chao ôi! Thế thì anh em sợ điều đó vì điều gì? Một dân Ngoại
sẽ mang Danh Ngài, là Chiên Đực; không phải tên của nàng, giáo
hội. Không phải nàng; nhưng Ngài! Ha-lê-lu-gia!

210 Dòng dõi hoàng gia sẽ nhìn thấy Nó. Anh em không thể thấy
Ma-la-chi 4 sắp ứng nghiệm sao? “Khôi phục lại Đức tin ban đầu,
Lời củaĐức Chúa Trời!” Chắc chắn anh emmọi người có thể thấy
điều đó. Chúng ta sẽ không phải làm cho nó rõ ràng hơn. Hãy bỏ
tên giáo phái đó đi. Thưa các bạn, hãy trở lại với Lời đó. Và Tiếng
của ngày sau rốt, và dấu hiệu của ngày sau rốt, là đưa dân sự trở
lại với Đức tin ban đầu, Ma-la-chi 4 đã nói vậy, trở lại với Lời.

211 Và Ngài là Lời, không phải nàng; Ngài, a-men, Danh Chúa
Jêsus; Lời được chứng thực bây giờ bởi lời hứa, Lời mà đã hứa.

212 Thánh Giăng 14:12, “Các ngươi cũng sẽ làm những việc Ta
làm.” Ma-la-chi 4, cũng giống như nó đã nói ở đó. Cũng vậy, Lu-
ca 17 nói với chúng ta, rằng, trong những ngày sau rốt sự bày tỏ
của thế gian sẽ được sắp đặt một cách chính xác, “như đã xảy
ra trong thời Sô-đôm,” và Đức Chúa Trời sẽ giáng xuống, bày tỏ
trong xác thịt con người, và sẽ biết những bí mật của lòng. Ừm,
ừm. Chúa Jêsus đã phán điều đó, và nó sẽ xảy ra, “trong những
ngày mà Con Người được bày tỏ,” vào ngày tận thế.

Đấy, không phải là giáo hội, “Gia nhập cái này, gia nhập cái
kia.”

213 Đó là, hãy đến với Ngài! Đó là những gì dòng dõi của Áp-ra-
ham có ở đó, của lễ dâng, thay vì dòng dõi theo nghĩa đen của
ông. Còn về Dòng dõi thuộc linh của ông, a-men, Dòng dõi hoàng
gia của Ngài, Dòng dõi Nữ hoàng thì sao? A-men. Ồ, nếu anh em
có thể nhìn thấy nó! Hãy nhớ, đó là gì? Đó là sự kết hiệp xác thịt
và Thánh Linh, sắp thành một.
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214 Hãy xem trong Ma-thi-ơ, chương thứ 3. Ở đây xác thịt, Con
Đức Chúa Trời sanh ra đồng trinh, đi xuống từ—từ thành phố,
bước ra với Giăng Báp-tít.
215 Và ông ở đó, đang đứng trong nước. Kinh Thánh nói, “Lời của
Chúa luôn luôn đến với nhà tiên tri.” Đúng thế không? Và Giăng
là một tiên tri. Họ đã không có một nhà tiên tri trong hàng trăm
năm.
216 Nhưng ông ở đây, một tiên tri đang đứng đó, và ông đang nói
tiên tri rằng Chúa Jêsus sẽ đến. Ông đã ở ngoài đồng vắng, và nói
rằng ông đã thấy một dấu hiệu. Đức Chúa Trời đã phán với ông
rằng dấu hiệu sẽ đi theo Đấng Mê-si đó, khi Ngài đến. Ông nói,
“Ngài đang đứng ở đâu đó giữa các ngươi bây giờ. Có một Đấng
ở giữa anh em, Đấng mà ta không đáng để cởi giày. Ngài sẽ được
bày tỏ một trong những ngày này. Và khi Ngài đến, thì ta sẽ hạ
xuống, Ngài sẽ dấy lên.”
217 Ông tình cờ nhìn, và thấy dấu hiệu đó; ông nói, “Ngài đến
đây bây giờ. Kìa Chiên Con của Đức Chúa Trời là Đấng cất tội lỗi
thế gian đi.”
218 Thầy giảng Báp-tít già, Tiến sĩ Davis, đã làm phép báp-têm
cho tôi vào sự thông công của giáo hội Báp-tít, đã thảo luận điều
đó với tôi một lần. Ông nói, “Anh biết điều gì đã xảy ra ở đó
không, Billy?”

Và tôi nói, “Không, tôi không biết, thưa Tiến sĩ.”
219 Ông nói, “Đây là những gì đã xảy ra. Giăng chưa bao giờ chịu
phépbáp-têm.”Nói, “Giăng đã làmphépbáp-têmchoChúa Jêsus,
và rồi Chúa Jêsus quay lại và làm phép báp-têm cho Giăng.”

Tôi nói, “Tôi—tôi không biết về điều đó.”
220 Vì vậy tôi cứ cầu nguyện về điều đó. Một đêm trongmột khải
tượng, đây là những gì nó đã xảy ra. Thấy không?Ngài không bao
giờ, Ngài không bao giờ, Chúa Jêsus không bao giờ làmphép báp-
têm cho Giăng. Ồ, điều gì?
221 Ông nói, “Tôi cần Ngài làm phép báp-têm, và sao Ngài lại đến
với tôi?”

Chúa Jêsus phán, “Cứ làm như vậy đi.”
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222 Hãy quan sát họ bằng hai conmắt, hai con người quan trọng
trên trái đất; đó là Đức Chúa Trời, đây là tiên tri của Ngài, và Lời
đến với tiên tri. Nếu Lời ở trong xác thịt, Nó sẽ đến với nhà tiên
tri. Cho dùNó ở đâu, Nó sẽ đến với nhà tiên tri. Nó phải vậy. Kinh
Thánh đã nói vậy. Không…Và ở đây đến…Ngài là Lời. “Ban đầu
có Lời. Và Lời đã trở nên xác thịt và ở giữa chúng ta.” Và ở đây
Lời đến với nhà tiên tri, ngay trong dòng nước, để ứng nghiệm
và chứng thực lời tiên tri của ông. A-men. Ở đây Ngài đứng đó,
và ở đây hai mắt họ gặp nhau; một nhà tiên tri, vàmột kia là Lời.
223 Và ông, Giăng, khiêm nhường trước Ngài, ông nói, “Tôi cần
phải chịu phép báp-têm củaNgài, và tại sao Ngài lại đến với tôi?”
224 Ngài phán, “Hãy làm như vậy đi, vì chúng ta nên làm như
vậy,” về phía chúng ta, đấy, “nên làm trọn mọi sự công bình.”
225 Giăng, là một nhà tiên tri và biết Lời đó, bởi vì Lời đến với
ông, ông biết rằng đó là Của Lễ. Và theo Luật pháp, Của Lễ phải
được tẩy sạch trước khi dâng lên. Điều đó chính xác. Ông đã
làm phép báp-têm cho Chúa Jêsus bởi vì Ngài là Của Lễ sắp đến.
Trước khi Ngài có thể đi vào đời sống công khai của Ngài, Ngài
phải chịu phép báp-têm, bởi vì Của Lễ phải được rửa sạch trước
khi nó được dâng lên. A-men. Và ông đã làm phép báp-têm cho
Ngài.
226 Và khi đó, Ngài đã đi thẳng ra khỏi nước. Và ông nhìn lên và
thấy Thánh Linh của Đức Chúa Trời, giống như chim bồ câu, và
một Tiếng đến từ Nó, phán, “Nầy là Con yêu dấu của Ta trong
Con Ta vui lòng ngự vào.” Đức Chúa Trời và con người trở nên
một.
227 A-đam và Ê-va là một, lúc ban đầu. Và khi Ngài phân rẽ họ,
bà đã sa ngã, bởi vì Lời. Bà đã bỏ lỡ Lời. Bà đã sa ngã.
228 Mỗi thời đại hội thánh cũng vậy, sa ngã như thế, vì sự thông
giải sai Lời. Để cho người thông giải, mà Sa-tan thông giải Nó cho
Ê-va, “Ồ, chắc chắn Điều đó không thể đúng. Chắc chắn Điều này,
chắc chắn tất cả những điều này không thể được. Điều này không
thể. Ồ, vâng, tôi biết, chắc chắn…”
229 Nhưng nếu Đức Chúa Trời đã phán vậy, điều đó làm cho Nó
như vậy. Không có “chắc chắn” với Nó. Anh em phải được sanh
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lại. Anh em phải nhận lãnh Đức Thánh Linh. Hoặc là điều đó
hoặc bị hư mất! Để ý.

230 Và ở đây Ngài—ở đây Ngài đến, Chúa Jêsus và Đức Chúa Trời
đã trở nên một. Họ đã hiệp nhất.

231 Giống như trong vườn Ê-đen, nơi A-đam và Ê-va đã có lúc
ban đầu, cùng một linh. Tên của họ được gọi là A-đam. Thấy
không? Ông là cả A-đam và Ê-va, với nhau. Và khi bị phân rẽ,
để chịu thử thách, điều gì đã xảy ra? Ê-va đã sa ngã, bởi Lời. Đó
là Lời. A-đam đi ra chạy theo nàng, để cứu chuộc nàng, nhưng
ông không thể làm điều đó. Ông không xứng đáng để cứu chuộc
nàng.

232 Rồi A-đam thứ Hai đến, để cứu chuộc Hội thánh, đã ở trong
cái bóng và hình bóng.

233 Bây giờ, chắc chắn như A-đam và Ê-va phải là cùngmột linh,
Đấng Christ vàHội thánhphải là cùng ThánhLinh, cùng chức vụ.
“Những việcmà Ta làm, các ngươi cũng sẽ làm.” Anh em hiểu tôi
muốn nói gì không? Họ phải kết hiệp với nhau. Thịt và huyết, và
Đức Chúa Trời, phải đến với nhau và làmột Thánh Linh. Và Chúa
Jêsus Christ và Hội thánh của Ngài là một Thánh Linh. Làm sao
hội thánh có thể chối bỏ sự sáng tạo, làm sao hội thánh có thể
chối bỏ điều mà Đấng Christ đã bảo họ làm, làm sao chúng ta
có thể chối bỏ Điều đó và rồi nói rằng chúng ta thuộc về Đấng
Christ? “Nếu các ngươi cứ ở trong Ta, và Lời Ta ở trong các ngươi,
hãy cầu xin điều gì các ngươi muốn và điều đó sẽ được ban cho
các ngươi. Ta là Gốc Nho, các ngươi là nhánh, và Sự Sống mà ở
trong cây nho đi vào nhánh để sinh ra trái.” Những người mang
trái!

234 “Và mọi nhánh mà không sanh trái tốt, đều bị đốn.” Đó là
cách các tổ chức đã làm, phá vỡ nó, lấy Lời đã pha trộn, và bắt
đầu như thế. Và một người bắt đầu theo cách này, và một người
theo cách kia, và, điều đầu tiên anh em biết, một vài nhóm Ricky
nhỏ vào và họ có ý tưởng của họ trong đó, và, điều đầu tiên anh
em biết, sau đó nó thật sự trở thành một đám lớn của Ba-by-lôn.
Ngài chỉ cắt tỉa nó đi.

235 Không bao giờ một tổ chức đã từng dấy lên, mà không sụp
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đổ. Và mọi tổ chức đã ngã xuống, không bao giờ trở lại lần nữa.
Tôi thách thức điều đó với bất cứ ai. Vâng, thưa quý vị. Anh em
biết lịch sử. Không bao giờ cómột. Đức Chúa Trời, ngay khi họ tổ
chức, Ngài đặt họ lên kệ, và điều đó kết thúc nó. Ngài sẽ lấy một
người từ nơi nào khác, mang nó ra ngay. Chắc chắn vậy.
236 Để ý trong điều này bây giờ, chúng phải trở nên một. Chúa
Jêsus phán, lúc đó, “Sự Sống ở trong Ngài sẽ ở trong Hội thánh
củaNgài.” Và đây là chính xác những gì Ngài đã hứa trong những
ngày sau rốt, rằng Sự Sống mà đã ở trong Đấng Christ, đó là
trong…sẽ được bày tỏ trong những ngàymà thế giới ở trong tình
trạng Sô-đôm giống như bây giờ. Anh em không thấy sao, thưa
anh, chị em?
237 Có ích gì để gia nhập giáo hội nếu anh em không có Đấng
Christ trong đời sốngmình, và Đấng Christ đang xác nhận chính
Ngài trong đời sống của anh em? Đấy, chính là điều đó. “Những
dấu hiệu này sẽ đi theo những người tin.” Ngài đã phán điều đó.
Làm sao anh em có thể nói điều đó, nếu không phải, làm sao anh
em có thể tuyên bố là của Đấng Christ?
238 Anh em nói, “Anh Branham, làm sao anh nghĩ mình sẽ gắn
bó với dân sự, trong thời đại tri thức này khi mọi thứ đều là một
giáo phái?”
239 Tôi đã hỏi một phụ nữ, cách đây không lâu, “Chị có phải là
Cơ-đốc nhân không?” Trong bệnh viện. Chị ấy nói, “Tôi sẽ cho
anh biết tôi đốt một ngọn nến mỗi đêm.” Giống như điều đó có
liên quan gì với Cơ-đốc giáo chăng? Tôi đã có…
240 Tôi đã đi cầu nguyện cho một người phụ nữ khác, và tôi…
một phụ nữ khác đang nằm ở đó, bị đau, chị ấy và con trai của
chị. Và tôi nói…Tôi đi vào. Tôi nói, “Thưa bà, bà sẽ…Vâng,” tôi
nói, “tôi biết bà là ai. Bà là Bà Oliver.”
241 Bà ấy nói, “Vâng, Anh Branham.” Bà ấy nói, “Tôi bị đau rất
nặng, Anh Branham. Bác sĩ không thể tìm thấy điều gì không ổn
với tôi. Anh sẽ dâng lời cầu nguyện chứ? Đó là lý do tôi đã gọi
cho anh.”
242 Tôi nói, “Chắc chắn rồi, Chị Oliver.” Tôi nói, “Chị cúi đầu
chứ?”
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243 Nói, “Chờ một chút! Kéo bức màn đó!”
244 Và tôi nói, “Ồ, được rồi.” Tôi nói, “Tôi chỉ đang cầu nguyện.
Chị có phải là Cơ-đốc nhân không?”

Chị ấy nói, “Chúng tôi là tín đồ Giám Lý.”
245 “Ồ,” tôi nói, “đó không phải là những gì tôi đã hỏi chị. Tôi đã
hỏi chị có phải là Cơ-đốc nhân không.”

Chị ấy nói, “Kéo bức màn đó lại!”
246 Đấy, điều đó thật hẹp hòi. Làm sao một người có thể là vậy?
Đó là sự đen tối và tối tăm, sự khác biệt giáo phái cắt đứt họ khỏi
những ơn phước của Đức Chúa Trời. Điều đó tồn tại trong tất
cả các giáo phái. Đúng vậy. Thưa anh em, đừng đến với nó; hãy
nhận lấy Ngài. Đừng lấy tên nó; hãy nhận lấy Danh Ngài, đấy,
nhận lấy Danh Ngài.
247 Anh em nói, “Anh Branham, làm thế nào anh sẽ làm cho nó
gắn bó vào ngày hôm nay? Làm thế nào để làm điều đó?”
248 Ngài đã hứa rằng Ngài sẽ, phán, “Đừng sợ, hỡi bầy nhỏ, đó là
ý tốt của Cha các ngươi để ban cho các ngươi Nước Trời.”

“Ngài sẽ làm điều đó như thế nào?”
249 Ngài vẫn là Giê-hô-va Di-rê. Ngài vẫn là Giê-hô-va Di-rê. Đức
Chúa Trời có thể sắm sẵn cho chính Ngài một Hội thánh. “Ngài
có thể khiến những hòn đá này sanh ra con cái cho Áp-ra-ham.”
Ngài, chắc chắn, Ngài là Giê-hô-va Di-rê.

Bạnnói, “Nó sẽ hoạt động chứ?”Nó chắc chắn. Đức Chúa Trời
đã hứa điều đó.

“Anh có nghĩ mình sẽ làm được điều đó không…?”
250 Tôi không thể, nhưng Ngài sẽ làm. Tôi không chịu trách
nhiệm về việc khiến Nó làm điều đó. Tôi chỉ chịu trách nhiệm
rao giảng Nó. Đó là công việc của Ngài để xác nhận Điều đó. Đó
là Ngài. Nếu tôi đứng về phía Lẽ thật, Ngài sẽ đứng về phía Nó.
Ngài đã chứng minh điều đó, và Ngài sẽ làm điều đó.

Anh em nói, “Trời tối kinh khủng.”
251 Vâng, tôi biết trời tối kinh khủng. Và tất cả các giáo hội đang
đi vào tổ chức lớn vĩ đại này, đến một cuộc tàn sát.

“Vậy anh sẽ làm gì về điều đó?”



44 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

252 Chỉ nhắc tôi về một câu chuyện nhỏ. Tôi có thể nói điều này
ngay trước khi kết thúc. Dưới Carlsbad, New Mexico, ở đây, họ
có những cái hang ở đó, anh em biết đấy. Họ—họ phải đi xuống
khoảng một dặm, xuống trong đó. Tôi chưa bao giờ làm như thứ
đó. Họ luôn luôn giống như một con chuột chũi trong lòng đất.
Và nó đi xuống trong đó, và, ồ, ở dưới đó trời tối dần. Và có cô bé
này đang đứng, ồ, có lẽ, giống như cô bé ấy ở đó. Và em trai của
cô ấy đang đứng trên đây, ở một bên, với một người dẫn đường
đang đưa họ xuống. Vì vậy họ đang đứng trong nơi tối tăm này,
và có ánh sáng lúc đó, đã bật tất cả đèn lên. Và người đàn ông
này, chỉ vì…
253 Người dẫn đường lẻn đến chỗ có ánh sáng. Và cậu bé này
đang bước đi theo ông, nhìn người dẫn đường. Vì vậy người dẫn
đường đã đi qua đó, và lấy công tắc này và anh ta chỉ ném công
tắc đi. Ồ, chao ôi, nói về sự tối tăm! Sâu trong lòng đất một dặm,
anh em biết đấy, tối đến nỗi anh em không thể vẫy tay, không
thể nhìn thấy gì cả.
254 Và cô bé đó đang la hét vì tất cả những gì có trong cô. Cô ấy
cứ nhảy lên nhảy xuống và la hét, la hét dữ dội như…
255 Và từ tất cả tiếng la hét, cậu bé đang đứng trên một bên, cậu
ấy nói, “Ồ, chị ơi! Ồ, chị ơi!”

Cô ấy nói, “Em muốn gì, em trai?”
256 Nói, “Đừng sợ. Có một người ở đây có thể bật đèn lên.”
257 Có một Người ở đây có thể bật Đèn lên. Ngài, Ngài là Giê-hô-
va Di-rê. Hiểu không? Cómột Người ở đây, đó là giữa chúng ta tối
nay, Đức Thánh Linh, Ngài có thể bật Đèn lên. Ngài là Lời, một
Người ở đây có thể bật Đèn lên. Tôi không biết Ngài sẽ làm điều
đó như thế nào. Điều đó không phải để tôi biết, nhưng Ngài biết
cách bật công tắc. Ngài đã hứa. Ngài đã làm điều đó ở đó khi Áp-
ra-ham đặt con dao của mình trên cổ họng của con trai mình;
Ngài đã bật Đèn lên. Vâng. Ngài có thể bật Đèn lần nữa tối nay.
258 Chúng ta hãy cúi đầu chỉ một phút. Xin Chúa giúp đỡ, rằng
Ngài sẽ bật công tắc nhỏ đó trong lòng anh chị em.
259 Thưa các bạn, tuần này các bạn đã thấy Đức Thánh Linh lớn
ở giữa chúng ta. Không có câu hỏi cho điều đó. Nhưng, ồ, hãy để
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ngọn Đèn nhỏ đó được bật lên, tối nay. Đừng bỏ lỡ Nó, thưa anh
em, chị em của tôi. Tôi nghĩ rằng chỉ với một chương nhỏ này
ở đây của—của Áp-ra-ham, đã chứng minh, chỉ liên kết nó qua
lại, từ Sáng thế ký đếnKhải huyền, đã chứngminh chúng ta đang
sống trong thời đại nào; Đấng Christ, lại bị chối bỏ trong đất nước
chúng ta; động đất ở nhiều nơi; Sô-đôm và Gô-mô-rơ; hội thánh
trong tình trạng của nó, hình thành chính xác hình ảnh của con
thú. Tất cả những điều này đã xảy ra, như Kinh Thánh đã nói, và
anh em biết điều đó. Thấy không? Bây giờ không có kinh nghiệm
tuyệt vời này với Đấng Christ, nếu Sự Sống của Đấng Christ đến
trong anh em…

260 Bây giờ chỉ cần nhìn lại chính mình trong gương của Đức
ChúaTrời, và chỉ xem thử anh emcó thể xác nhận chínhmình tối
nay không. Nếu anh em đang sống trong thời—của Nô-ê, trong
thời đại hồng thủy, anh em sẽ được xác nhận với bên nào? Nếu
anh em đang sống trong thời Môi-se, anh em sẽ đứng về phía
nào? Nếu anh em đã sống trong thời của Đấng Christ, khi tất cả
các giáo hội chống lại Ngài? Ngài phải đứng một mình ngoài đó,
và những việc Ngài đã làm. Điều duy nhất, là Đức Chúa Trời ở
cùng Ngài, đó là điều duy nhất. Thậm chí tất cả các môn đồ của
Ngài, gần như, đã bỏ đi khỏi Ngài. Nhưng phía nào, đúng tình
trạng hiện tại của bạn bây giờ, bạn sẽ ở đâu, bạn sẽ đứng về
phía nào? Anh em sẽ đứng về phía nào ngay bây giờ, khi anh em
gặp lại Ngài ngay giữa chúng ta?

261 Bây giờ Ngài đang ở đây, và có thể bật Đèn lên trong lòng anh
chị em, và chỉ đổ đầy đời sống anh chị em bằng Đức Thánh Linh.
Bao nhiêu người ở đây bây giờ, đang cúi đầu, và tấm lòng của
các bạn, cũng sẽ cầu nguyện với tôi một lát?

262 Bây giờ, lạy Cha Thiên thượng, chúng con biết rằng Ngài thật
sự không đến và—và làm những điều chỉ để tỏ cho thấy rằng
Ngài có thể làm điều đó. Ngài đang làm điều đó vì một mục đích.
Và, lạy Chúa, tuần này, con cảm thấy được dẫn dắt để chờ đợi
cho đến phút này, chính lúc này, để trước tiên họ sẽ thấy rằng
Lời được xác nhận. Nó vượt ra ngoài bất kỳ câu hỏi nào bây giờ.
Và một nhân vật này, Áp-ra-ham, khi tất cả các nhân vật trong
Kinh Thánh được gắn liền với nó, và chúng con thấy nơi chúng
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con đang ngồi ngay bây giờ.

263 Cha ơi, với một lời nói đứt quãng, nhưng đó là điều tốt nhất
con có thể làm. Bây giờ con cầu nguyện rằng Đức Thánh Linh vĩ
đại ở đây, mà biết được bí mật của mọi tấm lòng, sẽ nói với tấm
lòng đó ngay bây giờ. Xin làm đi, Chúa ôi. Hãy nói với người mà
sẽ không đi, nếu Ngài đến tối nay, nếu cánh cửa sẽ được đóng
lại tối nay, nếu họ sẽ chết trên đường về nhà, hay bị xe đụng và
chết, hoặc chết, được tìm thấy đã chết trên giường vào buổi sáng,
họ sẽ không được cứu. Ôi Đức Chúa Trời, xin đừng để họ đi theo
cách đó.

264 Nếu họ vừamới gia nhập giáo hội, Chúa ôi, xin cho họ không
hổ thẹn bước ra và cầu xin Đức Chúa Trời ban cho sự đầy dẫy
Thánh Linh của Ngài, để Sự Sống của Ngài sẽ đến trong họ. Nếu
họ không thể hiểu đượcnhữngđiềunày; cácmônđồ cũng không,
nhưng họ đã giữ cho đến khi Đức Thánh Linh được tuôn đổ ra,
thì họ đã hiểu Điều đó, và đã viết Kinh Thánh. Con cầu nguyện,
Cha ôi, bây giờ, rằng Ngài sẽ phán với mọi tấm lòng và cho họ
biết rằng Người có thể bật Đèn lên thì ở ngay cửa lòng của họ.

265 Với đầu chúng ta cúi xuống bây giờ. Bao nhiêu người ở đây sẽ
thật sự thành thật, và nói, “Anh Branham, tôi—tôi biết rằng tôi
không đúng với Đức Chúa Trời”? Tôi muốn—tôi muốn anh em
giơ tay lên. Cứ cúi đầu, mọi người, nhưng hãy giơ tay lên. “Tôi
không đúng với Đức Chúa Trời.” Xin Chúa ban phước cho anh
chị em. Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Vâng. “Tôi,” đưa
tay, “tôi biết tôi không đúng với Đức Chúa Trời.”

266 Đấy, những gì tôi đang cố gắng làm, tìm ân huệ với Đức Chúa
Trời cho buổi nhóm chữa lành vĩ đại này ngày mai. Nếu tôi có
thể có được ơn, tôi—tôi—tôi không tin sẽ có điều gì còn lại ngoài
những gì sẽ xảy ra, Đức Chúa Trời sẽ chữa lành, nếu tôi có thể
làm cho dân sự tin.

267 Bây giờ, anh em không có phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh, và anh em biết đó là Dầu. Nếu anh em không có Dầu trong
đèn, họ đã không đi vào.

268 Và anh em đã bao giờ nghe vềmột thời như vậy, trên báo chí,
nơi mà những tín đồ Trưởng Lão, Lutheran…Nhìn vào tạp chí
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Thương Gia Cơ-đốc. Những người Lutheran, Trưởng Lão, thậm
chí Công giáo, đang tìm cách tìm kiếm phép báp-têm bằng Đức
Thánh Linh, bởi hàng trăm người. Và tôi tự hỏi những Thương
Gia Phúc Âm Trọn Vẹn đó có hiểu rằng họ sẽ không hiểu được
Nó không?
269 Kinh Thánh nói, “Khi họ đến, nói, ‘Hãy cho chúng tôi một
ít dầu của chị,’ họ nói.” Người nữ đồng trinh ngủ gục, họ nhận
ra rằng họ đã có tất cả thời gian để lấy Dầu, nhưng họ đã không
làmđiều đó. Vì vậy khi Chàng Rể sắp đến, họ nói, “Hãy cho chúng
tôi một ít Dầu của chị.” Họ nói, “Chúng tôi chỉ có đủ cho chính
mình. Các chị hãy đi mua của những người bán.” Và trong khi họ
đi khỏi, Chàng Rể đến, và Nàng Dâu đi vào. Và họ bị quăng vào
bóng tối bên ngoài, để thức dậy và thấy sự Cất lên đã biến mất.
“Và họ bị bỏ lại nơi sẽ có sự khóc lóc và than vãn,” thời kỳ Đại
nạn, “và nghiến răng.”
270 Hỡi anh em, chị em của tôi, tối nay, thưa các bạn, nếu các
bạn chưa có Đức Thánh Linh, bạn sẽ…hay bị kết tội đủ để biết
rằng bạn nên có Nó, bạn sẽ giơ tay lên, nói, “Xin cầu nguyện cho
tôi, Anh Branham. Tôi tin rằng chúng ta đang ở trong sự Hiện
diện của Đức Chúa Trời. Xin cầu nguyện cho tôi. Tôi không có
Đức Thánh Linh.” Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Cứ nhìn
vào những bàn tay, ở mọi nơi. Thế thì, anh chị em có muốn Điều
đó không?
271 Bây giờ tôi biết, đối với anh em Giám Lý và Báp-tít, và vân
vân, có rất nhiều người cuồng tín đi theo bất cứ sứ điệp nào.
272 Bây giờ đến với anh em những người Lutheran. Tôi vừa đọc
lịch sử của Martin Luther, một trong những cuốn sách của ông
đã được viết về ông, ở đây cách đây không lâu. Họ nói, “Nó không
quá bí ẩn đến nỗi Martin Luther có thể phản đối giáo hội Công
giáo và bỏ qua với nó, nhưng giữ được cái đầu của ông trên tất
cả sự cuồng tín theo sau sự phục hưng của ông.”
273 Và điều đó xảy ra, có một đám đông nhiều thành phần với
mọi cuộc phục hưng. Anh em biết điều đó. Nhưng bây giờ, hãy
nhớ, điều đó chỉ cho thấy rằng có một điều thật sự. Khi anh em
nhìn thấy một đồng đô-la giả, hay ai đó đang làm ra giống như
họ có điều gì đó, chỉ nhớ cómột đồng thật được tạo ra từ đó. Nếu
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không, đó là bản gốc. Thấy không? Vì vậy anh em biết rằng đó
không thể là bản gốc, vì vậy phải có bản gốc.
274 Và nguyên thủy đó là Chúa Jêsus Christ thật, Đấng mà ở đây,
biết mọi bí mật trong lòng anh em ngay bây giờ. Và bây giờ tôi
sẽ hỏi anh em, nếu anh em đã nhìn thấy Ngài, và nghe những
lời làm chứng về tất cả các loại sự việc được chữa lành, và làm
thế nào lòng dân sự đã được biết qua tuần này, và anh em…Đó
là Ngài đang nói chuyện với anh em. Đó là Ngài. Tôi tự hỏi các
bạn có tin rằng tôi đang cầu nguyện, và cho các bạn, sẽ giúp ích
cho các bạn không?
275 Hãy nhớ, Đức Thánh Linh được ban cho bằng cách đặt tay.
Phi-e-rơ, sau khi Phi-líp đã đi xuống Sa-ma-ri và làm phép báp-
têm cho tất cả những người dưới đó, trong Danh Chúa Jêsus
Christ, tuy nhiên, Phi-e-rơ đã xuống và đặt tay trên họ, và Đức
Thánh Linh đã giáng trên họ. Thấy không?
276 Bây giờ nếu anh em tin vào điều đó, tôi tự hỏi nếu anh em lên
đây, mỗi người chưa được cứu, hoặc chưa có Đức Thánh Linh, sẽ
đến đây và đứng ngay tại đây chỉ một phút, để tôi cầu nguyện
cho anh chị em. Nếu các bạn chỉ đến từ lối đi, cho dù các bạn ở
đâu, cứ đứng ở đây. Cứ bước lên đây và để tôi—để tôi cầu nguyện
với các bạn một lát. Xin Chúa ban phước cho các bạn.
277 Bây giờ mọi người cứ hát nào. Hầu Như Bị Thuyết Phục, nếu
các bạn muốn. Chị Downing, ở đây, mời chị. Được rồi.
278 Hỡi các anh em, các bạn sẽ đến ngay đây chứ? Xin Chúa ban
phước cho anh, người anh em của tôi. Mọi người thật yên lặng
bây giờ, đang cầu nguyện. Đây có thể là thời điểm quan trọng,
có thể có nghĩa là sự khác biệt giữa sự chết và Sự sống, đối với
nhiều, nhiều người.
279 Tất cả các bạn đã ở đây tuần này chưa? Anh chị em đã thấy
Đức Thánh Linh chưa, những gì Ngài đã làm trong tuần này giữa
vòng dân sự?

“…-phục,” Đấng Christ để tiếp nhận;
Ồ, Ngài hiện giờ, linh hồn nào đó đến…

280 Anh em sẽ không đến, nếu không có Đức Chúa Trời, không
có Đức Thánh Linh? Anh em nói, “Tôi thuộc về giáo hội, Anh
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Branham”? Đó là những gì, không phải những gì tôi đang nói về.
Tôi muốn nói, anh chị em có đầy dẫy Thánh Linh của Đức Chúa
Trời không?

“…nữa…”
281 Anh em sẽ không bao giờ tìm thấy một ngày thuận tiện hơn
ngay bây giờ, khi Chúa Jêsus Christ đã xác định ở giữa chúng ta.

“…trên Ngài…”
282 Điều gì sẽ xảy ra nếu bạn chết trước khi trời sáng? Và rồi
bạn không thể gọi. Bạn sẽ đến bây giờ trong khi Ngài đang kêu
gọi chứ?

“Hầu như thuyết phục,”…

Đúng vậy, cứ tiếp tục đi ngay xuống.

…hãy đến, đến ngày hôm nay;
“Hầu như bị thuyết phục,” quay lại không…

283 Bạn sẽ đến bây giờ chứ? Tôi biết điều gì đó trong lòng tôi
đang nói với tôi rằng có người nào đó đang giữ lại. Đừng làm
điều đó, thưa anh em, đừng làm điều đó!

…Các thiên sứ đang nán lại gần,

Những lời cầu nguyện dấy lên từ những tấm
lòng rất yêu dấu; Hỡi kẻ lang thang, hãy đến.
(Bây giờ thật…)

284 Hãy lắng nghe, thưa bạn. Anh chị em tin rằng Đức Thánh
Linh, qua tuần này, đã chứngminh rằngNgài phán ở đây không?
Chúng ta hãy xem bàn tay của bạn. Nên có nhiều điều này
nữa, hoặc nhiều hơn nữa. Tôi cảm thấy Cảm giác đó. Đấy, Ngài
không…Tuy nhiên có điều gì đó sai trật. Tốt hơn là đến.
285 Hãy nhớ, tôi không thể—tôi không thể ép buộc anh em đi
ngược lại ý riêng của mình. Nhưng tôi tin rằng đây có thể là lúc,
tất cả những gì anh emmong đợi, nó có thể sắp xảy ra ngay bây
giờ. Và đây có thể là, tôi hy vọng nó không phải, nó có thể là lần
cuối cùng anh em sẽ được gọi. Hãy nhớ, Ngài sẽ không tranh đấu
mãi. Ngài sẽ gọi, rồi Ngài sẽ từ bỏ anh em, không bao giờ đếnnữa.
286 Tại sao bạn không đến ngay bây giờ? Mời bạn lên đây và chỉ
đại diện cho chínhmình trước Đức Chúa Trời? Nói, “Tôi sẽ đứng.
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Tôi sẽ nhận lấy con đường đó. Tôi không hổ thẹn. Tôi thuộc về
giáo hội, nhưng tôi muốn cả thế giới biết rằng tôi sẵn sàng tiếp
nhận Đấng Christ trong lòng tôi, Đức Thánh Linh. Bây giờ tôi
đang đến để làm điều đó. Tôi đã sẵn sàng để xếp vào hàng, là
một Cơ-đốc nhân thực sự, một quý bà đích thực, một người đàn
ông đích thực.” Bạn sẽ đến chứ? Chúng ta sẽ chỉ chờ đợi. Đi ngay
xuống, đúng thế, ra khỏi ban công và lối đi. Hãy xuống đây, cứ
đứng lên.
287 Thưa bạn, tôi có thể không bao giờ gặp lại bạn phía bên này
của thì giờ tuyệt vời này. Nhưng nếu tôi không, hãy nhớ, tôi sẽ vô
tội bây giờ, Đấng Christ cũng vậy. Ngài đã xác nhận chính Ngài
với anh em. Anh em sẽ thấy Ngài làm điều tương tự trong chốc
lát. Tốt lắm. Bây giờ hãy đến, nhận lấy chỗ đứng của mình.
288 “Tại sao,” anh em nói, “Anh Branham, anh đang phán xét
tôi.” Không, tôi không.
289 Tôi đang phán xét Cảm giác này ở trong tôi, đấy. Có Điều gì
đó ở trong đây, nói, “Ồ, còn nhiều hơn thế nữa. Còn nhiều nữa.”
Thấy không?
290 Bây giờ anh em nói, “Ồ, tôi, tôi đã gia nhập giáo hội, Anh
Branham à. Tôi là người Ngũ Tuần. Tôi—tôi—tôi không…” Tôi
không đang nói điều đó, thưa bạn. Tôi không hỏi điều đó, chút
nào.

Tôi đang hỏi, “Bạn đã có Sự sống của Đấng Christ chưa?”
291 Và anh em nói, “Anh Branham, tôi đã nói tiếng lạ.” Tốt đấy.
Nhưng đó vẫn không phải là những gì tôi đang hỏi.
292 Anh em nói, “Anh Branham, tôi chưa bao giờ làm hại ai.” Đó
vẫn không phải là những gì tôi đang hỏi.

“Có phải Sự Sống của Đấng Christ ở trong anh em không?”
293 Đừng mất cơ hội, thưa bạn. Đừng, đừng, đừng làm thế. Sẽ là
lúc anh em…Khi cái chết ập đến với anh em, lúc đó đã quá trễ.
Đừng làm điều đó. Xin đừng.
294 Bây giờ chúng ta có rất nhiều người ở đây ngay bây giờ, tôi
sẽ phải dànhmột ít chỗ chomột số người nữa. Tôi sẽ cầu nguyện
cho những người này, và rồi chúng ta có thể đi vào, vào trong
một căn phòng ở đó để chúng ta đến đặt tay trên họ, nhận lãnh
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Đức Thánh Linh. Và rồi chúng ta sẽ cầu nguyện ngay bây giờ cho
những người này.

Anh em cúi đầu một lát.

295 Lạy Cha Thiên thượng của chúng con, đây là những người
cúi đầu ở đây, đó là những người nam và những người nữ, họ là
những người bị ràng buộc vào cõi Đời đời. Họ, họ phải đi, chúng
con biết điều đó. Và chúng con thấy những trận động đất, điều
đó, và thế giới ở trong vị trí của nó bây giờ. Và thấy Đấng Christ
đến với chúng con và làmnhững điềumàNgài đang làm, và thấy
Sứ điệp, Lời đi ra ngay, và rồi thấy Ngài đến ngay đằng sau Nó
và chứng thực Nó là Lẽ thật, biết mọi bí mật của lòng. Và những
người này bây giờ đã tiến lên để làm chỗ đứng. Họ không thể làm
điều này một mình. Họ đến bởi vì họ được dẫn dắt để đến.

296 Và, Cha ôi, con đang dâng lời cầu nguyện cho họ ngay tại
đây. Không chỉ vì sự cứu rỗi của họ, để được cứu, nhưng họ có
thể được đầy dẫy Đức Thánh Linh. Xin nhậm lời, Chúa ôi. Xin
cho mỗi người đang đứng đây được đầy dẫy Thánh Linh, và xin
cho từ đây đến một sự phục hưng qua đất nước này, điều đó sẽ
làm rúng động cộng đồng này và khắp đất nước này. Xin nhậm
lời, Chúa ôi.

297 Và mọi giáo hội, và Giám Lý, Báp-tít, Trưởng Lão, giáo hội
của Đấng Christ, Lutheran, bất kể nó có thể là gì, xin cho họ đến
một sự phục hưng, Chúa ôi, của những người này sẽ trở lại với
Đức Thánh Linh thực sự bày tỏ Đức Chúa Trời trong đời sống của
họ. Xin nhậm lời, Cha ôi. Họ là của Ngài bây giờ, và con dâng họ
cho Ngài. Bây giờ chúng con sẽ đem họ vào và đặt tay trên họ,
lạy Chúa, để họ có thể nhận được Đức Thánh Linh. Nhân Danh
Chúa Jêsus.

Bây giờ trong khi tất cả chúng ta cúi đầu xuống.

298 Tôi đang yêu cầu nhóm này bây giờ, hãy đi theo người đàn
ông này ngay tại đây bên cạnh các bạn, để anh ấy hiểu được,
chúng ta đến lại với anh em trong phòng ở đây. Chúng ta có một
chỗ ở trên đây để anh chị em quỳ xuống; chúng tôi đến đặt tay
trên anh chị em, để anh chị em nhận lãnh Đức Thánh Linh. Và
nếu bạn đau ốm, bạn sẽ được chữa lành. Và bất cứ điều gì bạn
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cần, hãy đi ngay tại đây bây giờ. Chúng tôi có thể đến ngay với
các bạn. Còn nhiều hơn nữa phải đến, nhưng họ—họ thì một ít…
Không có chỗ cho họ đứng. Chúng tôi chỉ muốn làm phòng đôi
này; đúng, đi ngay vào đây, đến bên này—bên này ở trên đây.
Đúng vậy. Xin Chúa ban phước cho anh chị em.
299 Bây giờ, với những người còn lại ở đây bây giờ; khi họ di
chuyển ra ngoài, tại sao các bạn không di chuyển ngay lên đây
bây giờmột lần nữa, để cầu nguyện. Và chúng ta lấp đầy chỗ này
lần nữa, quanh đây bây giờ.
300 Chúng ta sẽ vào đó để nhận phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh. Chúng ta đang đi vào.
301 Sau khi chúng ta đã thấy sự nhận dạng của Chúa Jêsus đó
ở đây trước chúng ta, tuần này, và biết vượt ra ngoài bóng dáng
của sự nghi ngờ, rằng đó là Ngài ở đây. Bây giờ hãy nhớ, cùngmột
Đức Thánh Linh, cùng một Chúa Jêsus sẽ nói cho tôi biết vấn đề
xảy ra với những người đó là gì, họ đã ở đâu, họ là ai, họ đến từ
đâu, điều gì sẽ xảy ra với họ. Và anh em biết nó không bao giờ sai
một lần; và nó sẽ không bao giờ, sẽ không bao giờ. Cũng chính
Đức Thánh Linh đó đã bảo tôi làm điều này. Đúng vậy. Tôi đang
làm điều đó bởi sự lãnh đạo của Đức Thánh Linh.
302 Bây giờ trong lúc này, ngay khi nhóm này đi ra trong căn
phòng khác này ở đây, trước khi chúng ta đi qua đó, chúng tôi
muốn anh em đến bây giờ. Anh em ở đây, hãy đến, di chuyển
lên đường này bây giờ. Những người còn lại trong các bạn ở đây
muốn làmphépbáp-têmbằngThánhLinh,mời các bạnđếnngay
bây giờ. Di chuyển lên đây một đường. Xin Chúa ban phước cho
anh, anh bạn trẻ. Và nếu một số người trong anh em bị đau ốm,
và không được đầy dẫy Đức Thánh Linh, tại sao anh em không
đến nhận Đấng Christ, hãy tiếp nhận Ngài và rồi bạn sẽ đứng
vững hơn tối nay.
303 Người phụ nữ này thật sự bị đánh gục bởi sự…bà ấy bị thuyết
phục như thể bà ấy không thể chịu đựng được điều đó. Họ đang
giúp bà ấy vào phòng. Đến đây nào, các bạn, kế tiếp của các bạn
ở đây bây giờ. Có rất nhiều chỗ đứng xung quanh bây giờ. Tiếp
tục lên, các bạn là những thành viên giáo hội, những người Giám
Lý, những người Báp-tít. Chúng tôi không yêu cầu bạn…
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304 Hãy lắng nghe, thưa các bạn, tôi biết họ nói, “Ngũ tuần, họ
đã tổ chức lễ ngũ tuần.” Điều đó sai.
305 Ngũ Tuần là một kinh nghiệm. Những người Giám Lý hiểu
được Nó. Những người Báp-tít hiểu được Nó. Tất cả họ đều có
được Nó. Ngũ Tuần không được tổ chức. Đó là một kinh nghiệm.
Và nếu anh em chưa có kinh nghiệm về lễ ngũ tuần, hãy đến
nhận lãnh Nó bây giờ. Hãy nhớ, nếu anh em tin tôi là đầy tớ của
Ngài, tiên tri của Ngài, hãy nhớ, có một phép báp-têm chân thật
bằng Đức Thánh Linh. Ngay giữa tất cả sự cuồng tín, vẫn có một
Đức Thánh Linh chân thật, một Sự sống chân thật. Anh em đến,
hãy tin Điều đó ngay bây giờ.
306 Mời các bạn đến trong khi chúng ta hát chỉ một, hai câu nữa
của bài hát này, để tôi có thể chắc chắn rằng linh hồn tôi trong
sạch khi tôi rời thành phố này bây giờ, máu sẽ không dính trên
nó? Tôi biết Ngài đang phán với những người khác. Tại sao bạn
không đến?

“…-phục” bây giờ đến…ngày nay;

Xin Chúa ban phước cho cậu, cậu bé. Xin Chúa ban phước
cho tất cả các bạn đang đứng ở đây bây giờ.

“A-l…” (Đúng vậy. Hãy đến.) “…-hầu như thuyết
phục,”

307 Tiếp tục, từ bất kỳ phía nào của tòa nhà. Bên ngoài, bên
trong, các ban công, bất cứ nơi nào, đi xuống ngay bây giờ, ngay
dưới đây. Hãy nhận lấy vị trí củamình cho Đấng Christ. Đừng hổ
thẹn về Ngài. Nếu bạn sắp chết; điều gì sẽ xảy ra nếu bạn cảm
thấy timmình đập loạn nhịp ngay bây giờ? Và, hãy nhớ, Đấng đó
đang nói với anh em, Ngài nắm giữ tấm lòng anh em trong tay
Ngài. Ngài biết bí mật của lòng bạn. Tôi nói điều đó trong Danh
Chúa, có nhiều người nữa ở đây sẽ đến. Tại sao bạn không đến?
Bạn nói, “Có phải là tôi không, Anh Branham?” Vâng, đó là bạn.
Nếu bạn không tích cực, đừng mất cơ hội.

…rất yêu dấu; Hỡi kẻ lang thang, hãy đến.

“Hầu như thuyết-…” (Chính là điều đó. Chính
là điều đó.) “…-phục,” mùa gặt…

Đúng vậy, mùa gặt sắp trôi qua. Đến nào.
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“Hầu như…”
308 Một ngày nào đó, sẽ quá trễ. Đừng chờ đợi một giờ nữa, một
phút nào nữa. Hãy đứng lên và đi tiếp. Hỡi chàng trai trẻ, hãy
mang theo bạn gái của anh. Mang theo bạn trai của bạn. Mẹ,
mang bố đến. Đi nào, ngay bây giờ, mọi người. Quý bà trẻ tuổi,
quý ông trẻ tuổi, bất kể quý vị là ai; cụ ông, cụ bà, tiếp tục. Đây
là nó. Nếu anh chị em già, hãy nhớ những gì tôi vừa chỉ cho anh
chị em, bằng Kinh Thánh, các bạn sẽ được thay đổi nếu các bạn
chỉ tiếp nhận Dòng dõi Áp-ra-ham.

…là nhưng thất bại!
Thật buồn, thật buồn, tiếng than khóc cay đắng
đó: “Hầu như, nhưng đã mất!”

Bây giờ chúng ta hãy cúi đầu.
309 Lạy Chúa Jêsus, Ôi Đức Chúa Trời, xin dò xét mọi tấm lòng.
Xin tìm kiếm mọi người, Đức Thánh Linh Vĩ đại. Ôi Chúa, xin
đừng để nó vô ích với điều này, dù chỉ một người. Xin cho mọi
người, mọi người, Chúa ôi, được cứu. Đừng để một người nào
trong họ đi lạc, Chúa ôi. Con tuyên bố họ, trong Danh Chúa Jêsus,
vì—vì những viên ngọc trên mão triều thiên của Chúa con, ồ, Sự
Hiện diện của Ngài ở đây bây giờ, Trụ Lửa vĩ đại đang di chuyển
khắp tòa nhà, quét qua những tấm lòng. Con cầu xin, Đức Chúa
Trời ôi, để tấm lòng đó sẽ mở ra khỏi xiềng xích, và sống lại và
đến với Chúa Jêsus Christ một cách êm dịu, thưa, “Lạy Chúa, tất
cả những gì con có, con đây. Xin nhận lấy con và hun đúc con,
Chúa ôi, trong nhà hun đúc vĩ đại của Ngài; và đổ đầy con, và
làm cho con trở nên con trai hay con gái của Đức Chúa Trời.”
Xin nhậm lời, Chúa ôi. Xin cho điều này được nên.
310 Trong khi chúng ta tiếp tục hát một câu nữa, mời bạn? Rồi
chúng ta sẽ phải kết thúc bây giờ, nhanh chóng, bởi vì chúng ta
phải đi qua đây với những người còn lại.

“Hầu như thuyết-…”
311 Hãy đến bây giờ. Hãy đến ngay bây giờ, mời bạn? Xin Chúa
ban phước cho con, con yêu dấu. “Trong miệng con trẻ, Ngài
nhận được sự ngợi khen.”

Ồ, “Hầu như bị thuyết phục,” ồ, đừng quay đi;
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Chúa Jêsus…

312 Đó là Ngài đang mời gọi anh chị em, đang phán với tấm lòng
của anh chị em. “Không biết có phải tôi không?” Nếu cómột chút
nghi ngờ, hãy đến!

…đang nán lại gần,
Những lời cầu nguyện dấy lên từ những tấm
lòng rất yêu dấu; Hỡi kẻ lang thang, hãy đến.

313 Chúng ta hãy cúi đầu bây giờ, trong khi những người này
sẵn sàng. Bây giờ khi anh em đứng ở đây, cứ nhìn xuống. Anh
em nhớ, anh em phải đến bằng cách nói…sự rung động nào đó
của Điều gì đó bên trong anh em, nói cho anh em biết có điều
gì đó không ổn trong đời sống của anh em. Tôi ngưỡng mộ chỗ
đứng của anh chị em. Hãy nhớ, Chúa Jêsus đã phán, “Nếu các
ngươi hổ thẹn về Ta trước mặt con người, Ta sẽ hổ thẹn về các
ngươi trước Cha Ta và các Thiên sứ thánh. Nhưng kẻ nào sẽ xưng
Ta trước mặt thiên hạ, thì Ta sẽ xưng người đó trước Cha Ta và
các Thiên sứ thánh.”

314 Và bây giờ có khá nhiều người ở đây bây giờ, sẵn sàng để cầu
nguyện với chúng ta bây giờ, rằng anh em sẽ được cứu và đầy
dẫy Đức Thánh Linh. Chỉ nói với Ngài rằng bạn hối tiếc vì những
gì bạn đã làm, và bạn sẽ là một Cơ-đốc nhân từ bây giờ, bởi ân
điển của Ngài, và các bạn muốn phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh sẽ dẫn dắt các bạn đi suốt cuộc hành trình của đời sống.

315 Lạy Cha Thiên thượng, họ là những viên ngọc trênmão triều
thiên củaNgài. Họ không thể đến, họ không thể đến, trừ phi Điều
gì đó đã cảnh báo họ. Và Ngài đã phán, “Không ai có thể đến nếu
Cha Ta không kéo đến. Và tất cả những ai mà Cha đã ban cho Ta
sẽ đến.” Và ở đây họ đến, bởi Điều gì đó bảo họ đến. Thế thì Ngài
đang bắt đầu một công việc, Chúa ôi. Con cầu xin Ngài làm cho
xong điều đó, tối nay, trong họ, Chúa ôi, bằng cách làm cho họ
trở nên những con trai và con gái của Đức Chúa Trời. Xin ban
cho điều đó. Xin cho không một người nào trong họ bị hư mất.
Con dâng họ cho Ngài giờ này như những chiến tích của Lời Ngài
và sự Hiện diện của Ngài. Nhân Danh Chúa Jêsus Christ. A-men.

316 Bây giờ hãy trở lại ngay trong phòng, cho đến khi chúng tôi
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có thể đến với anh chị em. Đi về phía bên phải, ở đây. Những
người chỉ chỗ ngồi sẽ dẫn anh chị em trở lại ngay.
317 Và bây giờ—bây giờ tôi tự hỏi nếu những người làm việc cá
nhân bây giờ sẽ đến, đi theo những người này ngay trong, nhiều
người trong số những người làm việc cá nhân từ các giáo hội
khác.
318 Quý vị mục sư truyền đạo muốn trở lại đó với chúng tôi bây
giờ, để tìmhiểu xemđiều này có được thực hiện đúng hay không,
anh emđến, hãy trở lại với chúng tôi. Hãy đến, quỳ gối với dân sự
củamình, để họ nhận lãnhĐức ThánhLinh.Mỗi người, đến ngay
với…Quý vị mục sư truyền đạo, bất cứ ai trong quý vị, Giám Lý,
Báp-tít, Trưởng Lão, cho dù anh em là ai, hãy đến. Anh em được
mời. Hãy đến với những người này.
319 Và anh em những người làm việc cá nhân từ các giáo hội
khác nhau, mà biết cách cầu nguyện với mọi người, đặt tay trên
họ, hãy đến bây giờ. Những người này được—được đặt vào tay
anh em; họ là những chiến tích của Lời. Xin mời các bạn đến
vào lúc này, những người làm công tác cá nhân của các bạn, và
quay trở lại, trước khi chúng ta thay đổi buổi nhóm ở đây chỉ
một phút. Hãy đến bây giờ, di chuyển ngay vào. Tốt lắm. Đi trở
lại ngay trong phòng, rất nhiều chỗ ở đó bây giờ. Hãy quay lại
ngay và làm mọi thứ có thể để giúp đỡ những người thân yêu
này. Ở đó, Chúa Jêsus đã mang họ đến; Ngài đã bắt họ vào lưới
Phúc âm. Bây giờ anh em đưa họ trở lại đó và chúng ta hãy cầu
nguyện với họ, để Đức Chúa Trời sẽ đổ đầy mỗi người trong họ
bằng Đức Thánh Linh. Đóng các cánh cửa lại, ở ngay đó cho đến
khi nó xảy ra. Ngài đã hứa Điều đó sẽ làm nó. Và Ngài đã hứa
điều đó, và Ngài sẽ giữ lời hứa của Ngài. Ngài đúng như lời hứa
của Ngài, khi xuất hiện ở đây trước chúng ta.

Lạy Chúa, xin ban phước cho họ!
320 Thưa các mục sư, quý vị có ở đây không? Những thầy giảng,
những giáo dân, quan tâm đến việc quan sát hay làm cho mọi
người nhận lãnh Đức Thánh Linh, chức vụ của anh em bây giờ,
hãy đi với họ, đứng bên cạnh dân sự của anh em, anh em là
nhữngngười được huấn luyện tốt có kinhnghiệmvới Đức Thánh
Linh; và các chị em những người phụ nữ được đào tạo bài bản
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mà biết điều đó có ý nghĩa gì, các chị em trở lại với các chị nơi
họ đang ở đó. Anh chị em biết điều gì để làm, hãy ở lại với họ
bây giờ. Ngay bây giờ là lúc dành cho các bạn. Đây là khi nhiệm
vụ của anh chị em. Đây là thái độ của các bạn, bây giờ để đi. Xin
Chúa ban phước cho anh chị em. Đúng vậy. Cứ thế chỗ củamình
và đi ngay vào với họ ở đó, và ở lại đó và chắc chắn rằng—rằng
nó được thực hiện, và được thực hiện đúng. Hãy ở lại đó cho đến
khi anh chị em thấy sự êm dịu của Đấng Christ trong mỗi người
trong họ. Đức Chúa Trời sẽ tán dương anh chị em vì điều đó. A-
men, và a-men.

Ồ, tôi thích điều đó. Chỉ cần nhìn những gì đã trở lại trong
đó!

321 Có người nào nữa ở đây mà không đi vào, mà nên đi vào
không? Nếu có, anh em sẽ đứng dậy và đi theo những người làm
việc cá nhân này ngay chứ? Làm điều đó, được không? Nếu có
người nào ở đây mà—mà không cảm thấy rằng—rằng anh em
thật sự nơi anh em nên ở.

322 Bây giờ, hãy nhớ, thưa anh, chị em, tôi—tôi không thể làm
cho điều này xảy ra. Đấy, Đức Chúa Trời là Đấng Mà làm những
điều này, không phải tôi. Bây giờ tôi cầu nguyện để Đức Chúa
Trời sẽ ban những điều này cho anh chị em, và ban cho anh em
một—một—một kinh nghiệm về phép báp-têm bằng Đức Thánh
Linh.

323 Tất cả các bạn là những người yêu mến Đức Chúa Jêsus, và
muốn đi vào và cầu nguyện, hãy quay lại đây bây giờ và cầu
nguyện với những người này. Được chứ? Cảm ơn các bạn. Cảm
ơn anh chị em, rất nhiều.

324 Anh chị em biết đấy, khi tôi thấy những người làm việc cá
nhân đi với nhiều người, tôi có…Tôimuốnnói điều này về những
người ở đây, để chứngminh những gì các bạn được tạo ra. Tôi đã
đi đến những nơi, thậm chí, và những người được cho là những
người đầy dẫy Thánh Linh, và thấy những lời kêu gọi tin nhận
được thực hiện, và, tại sao, anh em không thể kêu gọi mọi người
đi vào với bất cứ ai, để cầu nguyện với họ. Đấy, điều đó cho thấy
đó là I-ca-bốt, “Thánh Linh của Chúa đã lìa khỏi.” Thấy không?
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Nhưng khi anh em thấy sự sốt sắng đó và Lửa và sự khao khát,
và mong mỏi những linh hồn con người!

325 Anh em để ý, trong suốt tuần lễ, tôi đã dành thời gian của
mình, và quan sát sự phân biệt và những điều như thế, rằng dân
sự sẽ nắm bắt được điều đó và nhận ra Đức Thánh Linh ở gần,
rồi thực hiện sự kêu gọi tin nhận đó. Quý vị mục sư truyền đạo
hiểu tôi đang làm gì không? Hãy xem, để thực hiện sự kêu gọi tin
nhận bây giờ khi họ đã tin chắc, bây giờ hàng trăm người trong
họ đang ở trong đó bây giờ để nhận lãnh Đức Thánh Linh. Và
nhiều người đã đi vào với họ, để cầu nguyện với họ.

Bây giờ nếu có người nào khác ở đây, để…

326 Tôi sẽ nói điều này, rằng anh em đã thấy sự Hiện diện của
Đấng Christ, tuần này, chứng thực chính Ngài ở đây. Anh em đã
thấy Ngài.

327 Và bây giờ hãy nhớ, rằng, không có máu sẽ đổ trên tôi vào
Ngày đó, nếu đó là ngàymai. Nó sẽ xảy ra, một trong những ngày
này. Chỉ nên nhớ, chúng ta sẽ đứng Ở đó. Cho dù bạn là ai, bạn
sẽ đứng Đó, dù thế nào đi nữa. “Đã từng được chỉ định cho con
người phải chết, và sau đó là sự Phán xét,” và chúng ta sẽ đứng
Ở đó.

328 Bây giờ nếu bạn không hoàn toàn chắc chắn rằng bạn có
ĐấngChrist, Đức ThánhLinh trong lòng bạn, vàNgài đang chứng
thực chính Ngài trong đó, với tình yêu thương và sự bình an và
sự vui mừng và những bông trái của Thánh Linh, và Sự Sống
của Đấng Christ đang sống trong anh em, thế thì, hãy nhớ, huyết
của anh em không ở trên tay tôi. Ngài cũng sẽ không có tội, bởi
vì Ngài đã hiện ra trước anh em, và đã tỏ cho thấy chính Ngài
ở đây một cách chính xác với lời Kinh Thánh. Bao nhiêu người
sẽ chứng kiến điều đó, bằng cách giơ tay lên, nói, “Tôi đã thấy
Điều đó tuần này”? Đúng thế, đấy, thế thì chúng ta không có lỗi.
Chúng ta không có lời bào chữa.

329 Bây giờ có người nào muốn, một người nữa muốn đến
không? Để tôi có thể nói, khi thì giờ của tôi sẵn sàng để rời khỏi
đây ngày mai, nếu Chúa muốn, Tôi có thể thưa, “Con tự do khỏi
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tất cả máu từ sự phục hưng đó. Con đã làm hết sức mình, Chúa
ôi. Con giao phó điều đó cho Ngài. Bây giờ Ngài chỉ…mỗi người.”

330 Bây giờ bao nhiêu người ở đây, đó là người đau ốm và có nhu
cầu bây giờ, và muốn cầu nguyện cho chính mình, chúng ta hãy
xem anh chị em giơ tay lên. Được rồi, khắp tòa nhà.

331 Bây giờ tôi sẽ yêu cầu anh chị em làm điều gì đó cho tôi. Bây
giờ các bạn là những người tin chứ? Bây giờ tôimuốn anh chị em
làm điều gì đó cho tôi bây giờ. Hãy đặt tay lên nhau. Cứ đặt tay
lên nhau, và bây giờ, hãy xem, tôi muốn anh chị em cầu nguyện,
chỉ cầu nguyện.

332 Bây giờ hãy nhớ, tất cả những người sẽ đến trong hàng cầu
nguyện ngày mai, phải có mặt ở đây sớm, và có thẻ cầu nguyện.
Hãy nắm giữ nó trong tay khi đến giờ xếp hàng bây giờ. Nếu anh
chị em có một người thân yêu, anh em Giám Lý, Báp-tít, Trưởng
Lão, bất kể anh em là ai, nếu anh emcónhữngngười đau ốm,mà,
anh—anh em đến ngay với họ, đến ngay trong hàng với họ. Hãy
đến lấy thẻ cầu nguyện cho anh em, bởi vì…Thế thì hãy mang
thẻ cầu nguyện ngay trong hàng; những người giữ trật tự sẽ lấy
nó lên. Họ sẽ đến gần và cầu nguyện cho.

333 Tôi tin rằng Đức Chúa Trời sẽ làm một số điều vĩ đại ngày
mai. Tôi hy vọng Ngài là vậy. Đó là lý do tôi kêu gọi tin nhận, làm
mọi thứ tôi có thể, để được ơn Ngài.

334 Bây giờ trong khi tất cả chúng ta cúi đầu, và tất cả anh chị
em đang cầu nguyện cho nhau. Bây giờ Kinh Thánh nói, “Những
dấu hiệu này sẽ theo sau những người tin.” Bây giờ anh chị em
hãy cầu nguyện cho người đàn ông hay đàn bà mà mình đang
đặt tay trên, vì họ đang cầu nguyện cho anh chị em. Hiểu không?
Đừng cầu nguyện cho chính mình. Hãy cầu nguyện cho họ. Hãy
đặt tay lên nhau, và cầu nguyện. Cứ đặt tay. Đúng vậy.

335 Bây giờ hãy cầu nguyện theo cách anh chị em làm trong nhà
thờ củamình. Hãy nói, “Lạy Chúa Jêsus, xin chữa lành người chị,
tội nghiệp, yêu dấu; người anh emđáng thương này, yêu dấu; bất
kể đó có thể là ai. Họ đau ốm, Chúa ôi. Và con—con là người tin,
và con sẽ làm theoLờiNgài. Và LờiNgài đã phán, ‘Những kẻ tin sẽ
có những dấu lạ này. Nếu họ đặt tay trên người đau, người đau sẽ



60 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

bình phục.’ Và con đang đặt tay trên người đau, người đau này,
người anh em đau ốm này, người chị đau ốm này. Con—con—
con cầu nguyện, Chúa ôi, rằng Ngài sẽ xác nhận Lời Ngài, và dấu
hiệu sẽ đi theo, và họ sẽ được chữa lành.”
336 Lạy Chúa Jêsus, con cầu nguyện cho họ, và cho những chiếc
khăn tay này; rằng, trong Danh Chúa Jêsus Christ, Con Đức Chúa
Trời, đểNgài sẽ chữa lànhmọi người ở trong sựHiện diện Thiêng
liêng.
337 Ớ Sa-tan, ngươi đã thua trận. Họ đã thấy sự Hiện diện của
Đấng Christ. Họ đã nghe Lời Ngài, đã thấy Nó được bày tỏ. Tội
nhân ở trong đó, tìm kiếm sự cứu rỗi. Ngươi đã thua trận. Hãy
ra khỏi những người này, trong Danh Chúa Jêsus Christ. Hãy lìa
khỏi họ, hầu cho ngươi không làm khổ họ nữa.
338 Và hãy để Đức Chúa Trời trên Trời khiến họ sống lại, với sự
sống lần nữa, và có một sức khỏe tốt và sức mạnh. Xin cho họ
những người đang giữ thẻ cầu nguyện thậm chí không cần đến
trong hàng cầu nguyện, ngày mai. Cầu xin Đức Thánh Linh cứ
dấy lên nhóm người này, và chữa lành mỗi người trong họ vì sự
vinh hiển của Đức Chúa Trời.

Bây giờ cứ tiếp tục, thưa anh em.
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